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Munkásság és magyarság
Irtat BALOGH EDGÁR

Déli laptársunk vezércikket közölt a mi
nap a szociáldemokrácia és az. erdélyi 
magyarság viszonyáról s ez á figyelemre
méltó cikk. másodközlésben Nagyváradon is 
megjelent. Szerzője, Wolff Sándor, régi 
munkásmozgalmi harcos és mi csakis öröm
mel és elismeréssel üdvözölhetjük határo
zott magatartását, mellyel pártjának küz
delmét a mindkétoldali sovinizmus ellen s 
nevezetesen a romániai magyarság sérel
meinek kiküszöböléséért oly világosan ki
fejezte.

Különösen a magyar Iskolaügy kérdésé
ben volt régóta szükséges és kívánatos ez 
a határozott állásfoglalás szociáldemokrata 
részről nemcsak azért, mert Voltec István 
közoktatásügyi miniszter, akivel szemben a 
dolgok természeténél fogva magyar iskola- 
Sigyi kívánságainkat fel' kellett és fel kell 
még. mindig állítanunk, személyében a 

7 Szociáldemokrata Párt tagja, hanem azért 
is, mert éppen az ebben a pártban is meg
húzódó reakciós vagy konzervatív, legjobb 
esetben tájékozatlan elemek részéről nem 
egy esetben találtunk: a múltban ellenállásra 
mind a kolozsvári magyar tudományegye
tem, mind a magyar tanfelügyelffségek s 
általában a magyar közoktatás szál,ad ki
bontakozásáért vívott harcunkban. Nem is 
akarunk itt szólni olyan személyekről, akik 
a Szociáldemokrata Párt kolozsvári vezető
ségében foglalnak helyet és többször is 
összeütközésbe kerültek jogos magyar kí
vánságainkkal, hogy egyebet ne mondjunk: 
a gyalul magyar gyermekek állami oktatá
sának biztosítása kérdésében, amint ez a 
„Világosság" hasábjairól is köztudomásúvá 
vált-

Valóban meg kellett erősödnie a munkás
egységfrontnak, hogy mindezekkel a mun
kásmozgalmi hagyományokhoz méltatlan 
gáncsoskodókkal szemben maga a Szociál
demokrata Párt is öntudatosan magáévá 
tegye a Magyar Népi Szövetség ismert 
nemzetiségj követeléseit. Nem vonjuk két- I 
ségbe, hogy a Wolff Sándor cikkében is 
.megnyilvánult bátor és meg nem alkuvó 
felfogás lényegesen előbbre viszi ügyünket s 
a cikkben is emlegetett egységes kommu
nista-szociáldemokrata közbelépés eldönti) 
végre éhező tanítóink, túlzsúfolt iskolaépü
leteink, hiányos tanügyi hálózatunk, betöl
tetlen tanítói állásaink, önállóságukban kor
látozott szakiskoláink, méregdrága tan
könyveink s annyi más megoldatlan nép
nevelési ügyünk kérdését.

Ahol azonban nem tudunk egyetérteni 
Wolff Sándor cikkével, az megfogalmazá
sainak félreéitthetffsége a nemzetiségi szer-, 
vezkedésse-I kapcsolatban. Cikkéből ugyanis 
olyan célzásokat olvashattunk ki, amelyek 
a Magyar Népi Szövetség létjogosultságát 
vonják kétségbe. A cikkírónak az a vélemé
nye, hogy a munkásegységfronton kívül 
semmiféle nemzeti alapon történő csoporto
sulásra nincsen szükség. A célzás félreért
hetetlen volt éppen azon :s, napon, amikor a 
Magyar Népi Szövetség száztagú intéző
bizottsága Marosvásárhelyt egybegyült és 
megkezdte :i romániai magyarság égető 
kérdéseinek tárgyalását.

Válaszképpen leghamarabb a szövetségi 
hűség megszegésével vádolhatnék meg 
Wolff Sándort, hiszen köztudomású, hogy 
a Magyar Népi Szövetség, akárcsak a Szo
ciáldemokrata Párt, a közös Országos De
mokrata. A'rcvonal egyik alkatrésze, s igy 
nyilvánvaló, hogy még csak célzaton hátba
támadásunk is fegyvertársi együttműködést 
gyengít a demokrácia teljes megvalósítá
sáért vívott harcban. Nem is hisszük, hogy 
Wolff Sándor <• tekintetben maga mögött 
találná a Szociáldemokrata Pártot. Annyi 
'/ónban bizonyos, hogy magánvéleménye :i 
párt.laj, vczérlielyén látott napvilágot s Igy 
éppen az Országos Demokrata Arcvonal 
megerősítése s azon belül a Szociáldemo
krata Tárt és a Magyar Népi Szövetség 
viszonyának tisztázása érdekében is teljes 
fénnyel rá kell alíágitantink n Magyar Népi 
Szövetség történelmi jelentőségű szerepére 
a demokratikus Romániában.

A demokratikus fejlődés Európában és 
szerte a világon minden feltörekvő népner, 
megadja azt a lehetőséget, hogy szabadon 
és függetlenül, saját nemzett Allnmál.mu

' “ éljen. Míg a hitleri német Imperializmus 
egymásután döntötte rabságba a hernyó
talpai alá került népeket és országokat, 
addig a Vörös Hadsereg diadalai nyomában 
feltámadhatlak a mi szabad és független 
nemzeti államaink is. Feltámadt Románia, 
feltámadt Magyarország. Nem is annyira 
a határok történelmi alakulása, mint in
kább a sajátos néprajzi megosztódás Er
délyben okozza, hogy a szabad és független 
Románia mégsem lehet tiszta nemzeti ál
lam, mert közel kétmillió magyar nemzeti
ségű állampolgára vau, s ugyanígy igaz az, 
fe, hogy ez a közel kétmilliónyí romániai 
magyar lakosság kivüirekedt saját tiszta 
nemzeti államán. Ezek a néprajzi és tör
ténelmi tények a múltban nem egyszer 
nemzeti ellentétek kiváltására, háborúkra 
adtak alkalmat az idegen imperialistáknak, 
nyomorba és szolgaságba taszítván mind a 
két népet. Haladó demokráciánk ma úgy 
oldja meg az erdélyi nemzetiségi kérdés 
gordiusi csomóját, hogy a Magyar Népi 
Szövetség átfogó gazdasági, politikai és 
kulturális szervezetében nemzetiségi keres
tet biztosit Románia magyarságának a kü
lönleges helyzetéből adódó demokratikus 
feladatok betöltésére. Éppen ennek az 
egyetemes romániai magyarságot képviselő 
demokratikus szervezetnek . szövetséges
társsá való tételével váltotta lehetővé a 
-romániai munltásegységfront s a haladó ro
mán demokrácia, hogy az erdélyi magyar
ság ne egyedenként és Me mint kisebbség 
kapcsolódhassák csak be Románia közéle
tébe, hanem mint teljes nemzeti szabadsá
gát élő magyar közület.

Bírálni lehet, sőt kell is a Magyar Népi 
Szövetség működését. Meg kell állapítani 
újra, meg újra, hogy valóban demokratiku
san képviseli-e a magyar nép minden dol
gozó rétegének nemzetiségi érdekeit? Aki 
azonban tényleges bírálat helyett magának 
az egységes nemzetiségi szervezetnek a lét
jogosultságát vonja kétségbe, az tulajdon
képpen, akarVa-nemakarva, újra a román és 
magyar reakció prédájává teszi a romániai 
magyarság ügyét, megfosztván ezt a ma
gyarságot attól az elemi jogtól, hogy ügyeit 
saját maga képviselje és a haladó demo
krácia fejlődésütemének megfelelően in
tézze Is.
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Nem volna mcgokolatlan bárminemű bi
zalmatlanság a romániai magyarság nem
zeti közületével szemben, ha ezt az átfogó 
gazdasági, politikai és kulturális szerveze
tet nem az erdélyi kérdések demokratikus 
megoldásában jártas régi MADOSz-harco- 
sok vezetnék. Az egykori Magyar Dolgozók 
Szövetsége világosan lefektette a román nép 
tömegei közzé ágyazott erdélyi magyarság 
demokratikus felemelkedésének reális lehe
tőségeit, amikor az öntudatos munkássággal 
és a haladó román demokráciával szövetkez
ve, az ország demokratizálódásában való 
cselekvő részvételben jelölte ki nemcsak a 
romániai magyarság szabadságjogainak 
megszerzését, hanem a márciusi eszmékkel 
éledő uj, demokratikus Magyarországgal 
való természetes kapcsolatoknak megterem
tését is a dunai népek testvéri szövetkezésé
ben. A MADOSz egyaránt szembeszállóit a 
magyar reakció irredenta-revizionista uszító 
politikájával s a román reakció kisebbség
elnyomó rendszerével, igy érdemelte ki mind 
az erdélyi magyar nép, mind a román de
mokrácia teljes bizalmát. Ma, amikor a régi 
MADOSz-liarcosoknak már az egész romá
niai magyarság gazdasági, politikai és kul
turális vezetését kell vállalniok, á program 
kiterebélyesedett, az irányvonal azonban 
egy és ugyanaz: harc a mindkétoldali reak
ció ellen a demokrata Romániáért és harc 
a demokrata Románia s a, demokrata Ma
gyarország szövetkezéséért. így tölti be a 
Magyar Népi-Szövetség. történelmi szerepét 
az elmaradt paraszti sorból végre felemel
kedni vágyó dunavöigyi népek életében, s e 

.■történelmi szerepet a munkásság részéről 
nemcsak hogy: megakasztani nem szabad, 
hanem ellenkezőleg: minden erővel támo
gatni kell!

Az elmondottakból világosan következik, 
hogy a Magyar Népi Szövetség minden 
becsületes romániai magyar ember tömörü
lésére számit, tekintet nélkül arra, hogy 
tagja-e valamely politikai pártnak. A romá
niai magyar kommunisták például sehol sem 
tagadják meg részvételüket a Magyar Népi 
Szövetségben, s ezt a felfogást képviselte 
éppen Marosvásárhelyen Szenkovics Sándor 
is, amikor az Országos Szakszervezeti Ta
nács nevében üdvözölte a Magyar Népi Szö
vetség demokratikus nemzeti munkáját. Itt
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volna az ideje szociáldemokrata részről is 
ama elv leszegezésének, hogy a magyar-szo
ciáldemokrata munkás sem kívánja efezige- 
telni magát a legszélesebb földniüvestöme- 
geket, a kisiparosságot, a magyar, egyházak 
hivő seregét, a demokratikus értelmiséget, 
a haladó polgárságot magában tömörítő 
nemzetiségi közűiéitől. A munkásegység- 
frontnak és minden egyes szociális öntudata, 
politikailag iskolázott munkásnak érvénye
síteni kell tudnia politikai hivatását mind 
az állam, mind a nemzetiség életében, kü
lönben osztályharcos értékei szektamozga
lomban zsugorodnának el s az ország életé
ben és az országépitő erők között felsora
kozó Magyar Népi Szövetségben egyaránt 
fe.lburjánozhatik az ilyen meg amolyan re
akció.

Amikor a régi MADOSz-harcosok újra 
meg újra a Magyar. Népi Szövetség kereté
be hívják a leghatározottabb demokrata 
irányvonalat mutató magyar munkásságot, 
nem akarják azt elszakítani hagyományos 
politikai pártjaitól, hanem alkalmat kíván
nak adni arra, hogy a munkásegységfront 
a romániai magyarság életében is érvénye
síteni tudja következetes nemzetiségpolitiká
ját. Amikor tehát Wolff Sándor nézeteivel 
ellentétben saját nemzeti közületiinkhöz 
mind a magunk, mind a demokratikus Ro
mánia s a békés dunavöigyi kibontakozás 
érdekében ragaszkodunk, egyben ki is je
lentjük, hogy a magyar szociáldemokratákat 
sem akarjuk kirekesztent sehonnan, hanem 
ellenkezőleg: megnyerni kívánjuk őket tör
ténelmi felelősségű magyar népi egységünk 
számára,

, Wolff Sándor cikke végén tiltakozik az 
ellen, hogy a nemzetiségi kérdés szolgá
lata bárki részére, bármilyen elmen mono
pólium, kizárólagos jog lehessen. Itt persze 
igaza van. A Magyar Népi Szövetség egy- 
szeT tisztázta már, éppen á fasizmus mér
gező maradványaival szemben, hogy a nem
zetiségi jogainkért vívott harcban nem áll 
egyedül. Támaszkodik a kommunista—szo
ciáldemokrata munkásegységfrontra, szövet
kezne a román demokráciával, kapcsolatokat 
épít ki az azonos célú magyarországi demo
kráciával is és mindannyiukkai közös arc
vonalon kívánja szolgálni a romániai ma- 
gyár nép érdekeit, jói tudván, .hogy a romá
niai magyarság boldogulása elválaszthatat
lan a román nép s a Szovjetunió szomszéd
ságában szabadsághoz és függetlenséghez 
jutott egész Dunavölgye felemelkedésétől.

f^senes
megkezdte működését

LONDON, november 24. (Rador) No-" 
vember 24-én, szombaton kedődött meg 
Londonban a Westminster-palotának ab
ban a termében, ahova a háború alatt a 
bombázások elöl az alsóház menekült, az 
Egyesült Nemetek előkészítő bizottságá
nak ülésszaka.

Noel Baker angol államminiszter n.yi- 
totta meg az ülést és emlékeztetett arra, 
hogy a bizottság felállitatását és munka
rendjét San Franciscóban határozták cl 
Miután, sajnálkozását fejezte ki, hegy 
Anglia nemcsak a szűk befogadóképes
ségű termet illetően, de más téren sem 
tud megfelelő vendéglátást nyújtani a 
nehézvségek miatt, melyekkel küzd, —- Ba
ker idézett Attlec és Bevin legutóbbi be
szédéből.

— Minden akadály ellenére a jelek 
amellett szólnak, hogy a dolgok kezdenek 
jobban menni az egész világon — mon
dotta.

— Vannak ugyan emberek, akik ujabb 
háborúról beszélnek. Nem, hiszem azon
ban hogy lenne valami groteszkebb, mint
ha létezne egy kormány, mely újabb há 
honit kívánna vagy arra készülne —- fe 
Jczte be a miniszter. !

Gromiko, a Szovjetunió kiküldöttje ki
jelentette, hogy több delegátus későn ér 
kezett és nem volt ideje áttanulmányozni 
a tárgysorozatot. Ezért az ülés elnapolá
sát kérte.

' Miután Bolivia kiküldöttje is csatlako
zott az indítványhoz, az ülést felfüggesz
tették. Legközelebb hétfőn ülésezik az 
előkészítő bizottság.

Asszerbeidzsán tartomány 
lakossága önkormányza
tért küzd

TEHERAN, november 24. (Rádió) Be
érkezett hírek szerint az iráni Asszcrbeid- 
zsán tartomány lakosságának népgyüiése 
befejezte munkáját. A ntpgyüléscn vala
mennyi társadalmi osztály nagy lelkesedés
sel vett részt. Ott voltak a hadsereg és 
papság képviselőin kívül a földművesek, 
kereskedők, iparosok, munkások és tisztvi
selők is. A régi demokrata politikusok 
vezette. népgyűlAsen elhatározták, hogy a 
tartomány önálló kormányzatának meg
teremtéséért az országrész. minden polgára 
küzdeni fog.

mond, mert a liberálisok után a keresztény 
demokrata párt is felmondotta a koalíciót-

Visinszki Niirnbergbe utazik
BUKAREST, november 24. (Rador). A 

rádió jelentése szerint Visinszki szovjet 
külügyi népbiztoshelyettes útban, van Nürn- 
berg felé, higy résztvegyen a náci háborús 
főhünösök perének tárgyalásán.

A bolgár választások 
eredménye

SZÓFIA, november 24. A vála .irtásokon 
összesen 3,682.497 szavazatot adtak le, mcly- 

3,457.305 esett a Hazafias Arcvonalra.bői

ImrédyR óla megfellebbezte 
a halálos ítéletet

Hornt ú nyrn Is ág
Olanzorasiinban

ROMA, november 2Í. (Rador) Politikai 
körökben valószínűnél: tartják, hogy miután 
Parrl miniszterelnöknek nem Kikerült. kor
mányát n liberális miniszterek kiválása 
után újjáalakítani, benyújtja lemondását.

RÓMA, november 24. (Rador) Pirim 
Ncnni mlnfeztcrclnökhclycttcs szombaton 
délután kijelentette:

— Parrl kormánya elhatározta., hogy le-

BUDAPEST, november 24. (Rádió) A 
háboríts és népePencH bűntettért kötéláltali 
halálra Ítélt Imrédy Béla volt magyar ml- 
nf.sztcrclnök fellebbezést, jelentett be az, Íté
let ellen, melyet a magyar Kúria fog 
gyűlni.

lotár-

Itírifíorílty kiadását 
Jugoszlávia

BUKAREST, november 24. (Rádió) 
az Unit ed Presa 
jugoszláv hatóságok ismételten 
Horthy Miklós volt magyar kormányzó ki- 

-adását. A jugoszlávok Horthvt felelősnek 
tekintik az újvidéki vérfürdőért. én nóphlnó- 
súg elé raandékoznak ót állítani.

Mint 
sajtóíigynökaég jelenti, n 

kérték



Â Világosság

I

AD Y ENDRE 
EMLÉKEZETE 

\%TJ november 22—1919 január 27.
Ma, az uj világ vajúdásai és a magyar

ság lázas jövötépitése közben Ady Endre 
szellemének idézése nem csupán múltba 
visszatekintő és a nagy magyar géniuszok
nak kijáró köteles tiszteletad is, hanem 
egyúttal állásfoglalás és sor^vállalás a 
haladás örök eszményei mellett. Ady neve 
és költészete ma már szimbólum: a múlt
jával szakítani akaró, társadalmi és lelki 
alkatában forradalmi módon megújuló 
magyarság legegyszerűbb művészi kifejő- 
zödése,

Ady Endre Érmindszenten született 
1811 november 22-én. abban a Partium- 
ban, amely történetében és hagyományai
ban Erdélyhez tartozott. Ady egész életén 
át büszkén vallotta erdélyi származását. 
Az egyetemes nagy távlatok keresése köz
ben állandóan hazaszállt a képzelete, szü
lőföldjét idézte, ősi arcvonásait kereste. 
Az jÉrtöl az óceánit?' írója a párisi Ba
konyban is Ermindszent forró melegsé
gére gondolt és e modern élet bábeli za
varában hallani vélte az eltévedt lovas j 
ügetését, a múltakba nyíló vén kapuk | 
csukódását. |

Ady költői egyéniségének és világszem
léletének kialakulására Nagyvárad volt 
először döntő hatással. Itt szakadt vég
leg el ifjúságától, itt lát először mélyen 
a magyar társadalom válságába és meg
újuló törekvéseibe.

A világháború előtt és a nagy vihar ki
törése után Ady költészete és világszem
lélete változatlanul ugyanez. Ady, mint a 
Nyugat köré csoportosult haladó írók ve
zére, szinte páratlan tekintélynek örvend I 
és versei hatása alatt felnő, megizmoso- I 
dik az a nemzedék, mely már látja és elő-1 
készíti a forradalmat. Ez a fiatal magyar | 
forradalmi értelmiség a munkásság széllé ■ j 
mi élcsapatával együtt négy éven át küzd 
az imperialista nemzeti politika és feuda
lizmus ellen. Az 1911-es orosz forrada
lom uj reményeket olt a csüggedők szivé 
be. Ady érzi, hogy az áltála megénekelt 
./szent vörös nép" nemsokára felkel és a 
forradalom elsöpri majd a „babonás régi 
századaid' világát. Táncsics Mihály és 
Dózsa György emlékét idézve, ismételten 
tesz hitet az elkövetkezendő népitélet mel
lett.

,>Az utca énekéé'' elsöpri majd a szalo
nok hamis világát, felkel a nép, Dózsa 
György népe és akkor majd késő lesz min
den megbánás, a bosszú megsemmisíti 
majd az elnyomókat.

A régi Magyarország Ady figyelmezte
tését, látnoki jóslatait nem akarta meg
érteni. 1918 őszén azonban összeomlott a 
feudális Magyarország és a kitörő októ
beri forradalom, Adyt, mint a forradalom 
nagy költőjét ünnepelte. Ady ekkor már 
testileg-lelkileg összetört. A teljes lelki 
összeomlás is bekövetkezett, 1919 január 
21-én Budapesten örökre lehunyta szemét.

A halott Ady szellemi öröksége azon
ban tovább élt és hatott.

Ady szellemi örökségének egyik leglé
nyegesebb pontja az elnyomottak, a ki
zsákmányoltak, a proletárok és a földnél
küli parasztok szeretete.

Ady költészetének és eszmevilágának 
másik jelentős eleme Erdély szeretete és 
a dunai népek összefogásának gondolata. 
„Egy ismeretlen Corvin-kódex margójára' 
című tanulmányában azt hirdette, hogy a 
magyar szellem igazi megújhodása csak 
Erdélyből jöhet. „Erdély adta nekünk — j 
írja Ady — a napkirályt. Erdély szerezte 
a mohácsi veszedelmet, hogy megszaba
duljon tőlünk. És Erdély látott be mé
lyen Európába. Próbáljuk Erdélyt foly
tatni, hátha lehet."

Ady Erdély-szemlélete 'azonban nem 
egyoldalúan magyar. Ady verseiben és 
cikkeiben többször hangoztatta az elnyo
mott magyarság, románság és szlávság 
összefogásának szükségességet, Ady át
evezte. a Duna-táj népeinek végzetét. Még 
1908-ban, híres versében, .,A Duna valló- 
másá"-ban, keserűen tárja fel e vidék kis 

‘ népeinek sorstragédiáját:
„A Duna-táj bús villámhárító, 
Félemberek, fél nemzetccskék 
Számára készült szégyenkulotW

A ,.Magyar jakobinus dalá"-ban pedig 
bátran hirdeti az elnyomott népek forra
dalmi összefogásának nagy gondolatát.

Az erdélyi magyarság mai küzdelmei
ben Ady magyarsága és Duna-völgyi szem
lélete kell irányt mutasson. A ,.percem
berkék dáridója" a mi földünkön véget 
kell érjen. A jövőt a dolgozók, az egy
másnak testvérkezet ny.'jtó népek akarata 
hivatott olyanná kialakítani, amiyennek 
Ady megálmodta.

„Építeni készen a kövünk
Nagyot végezni, mégis mi jövünk
Nagyot és szépet, emberit s magyart!"

JANGB6 ELEMÉR |

ÉBRED A NÉP
RÉSZLET BENEDEK MARCELL LUDAS MALMIJÁBÓL

Benedek Marcell, a nagymüveltségü színpadi szakember és örök emberi fáv- 
la tokát szem előtt tartó iró avatott és szerencsés kézzel nyúlt Fazekas Mihály és 
Móricz Zsigmond örökéhez, amikor a Ludas Matyit mai színpadra alkalmazta. A mii 
nemcsak maradandó irodalmi értékké, hanem kelendös, tanulságosan szórakoztató 
színdarabbá állt össze Benedek Marcell kezén.

A Világosság alább közli az uj Ludas Matyi egy jellegzetes részletét, azt, ami- 
kor a nép ébredezni és öntudatosodni kezd a zsarnok jöldesur büntetlen maradt 
első megveretése után.
(Döbrögi kastélya küszöbén négy hajdú 

tanakodik).
Supák (kiveri pipáját a lépcső korlátján,

köp egyet, nyújtózik): Olyan dolga 
senlúnek a világon nincs, mint nekünk!

Lazsnak (nagyot pöffent): De
Ebben a dög melegben az 
arat . . .

Csihi: A tekintetes urnák.
Puhi: A maguk búzájának meg

szeme.
Supák: De a tekintetes urat sem irigylem. 
Lazsnak: Azt én sem. Úgy nyög szegény 

hogy Idáig hallatszik. ' ’
Supák: Magam is szinte megsajnáltam.
Lazsnak: Már azért nem fizetnek, hogy 

sajnáld.
Csihi: Azért fizetnek, hagy itt pípázgas-

sunk a kapuban.
Puhi: No de az életünkkel játszunk ám!
Supák: Már miért?
Puhl: Hát*  nem megmondta az ispány ur, 

hogy karóba huzat, ha idegen embert 
beeresztünk a házba?

Supák: Olyan bolondok nem vagyunk, hogy 
beeresszük.

Csihi: A Ponclus Pilátust se!
Lazsnak: Hát csak az kéne, hogy az a

Matyi gyerek valami uj maskarában 
esment belopózkodjék.

Csihi: Olyan istene nincs neki.
tatai: Pedig ügyes fiú, azt meg kell adni.

nincs ám! 
egész falu

kipereg a

Laka Lm&xIó nagy fontosságú nyilat-' 
koxatot adott ax erdélyi kérdéskénkoxat®t adott ax erdélyi

BUKAREST, november 24. A New-York 
Times cim.il amerikai napilap bukaresti tu
dósítója az elmúlt napokban felkereste Luka 
Lászlót, az Országos Demokrata Arcvonal 
főtitkárát s nyilatkozatot kért tőle az er
délyi nemzetiségi--kérdésben. ..Az amerikai 
újságíró számára adott nyilatkozatot a 
Scsnteia, a Román Kommunista Párt köz
ponti lapja alapján az alábbiakban közöljük.
- Mi a helyzete az fiszakerdély és Ma

gyarország közti jelenlegi határnak? — tet
te fel az első kérdést az amerikai újságíró. 

Megállapítottnak tekintendő ez a határ, 
vagy a békeszerződések által még rendezés 
alá kerül? ®s ha megállapított, milyen ala
pon történt ez a megállapítás?

_ A Magyarország és Románia közti ha
tárt — válaszolta Luka László —- úgy állí
tottuk vissza, ahogy az a béesl döntés előtt 
volt. Mind a kormány, mind a® egész román 
nép nagyon természetesnek és logikusnak 
tekinti, hogy mintán a hitlerizmust, amely 
Erdélyt Romániától erőszakkal elszakította, 
leverték s mintán a román hadsereg feszt
vett a német és magyar megszállók elírni 
harcban — Erdély visszatérjen az ország 
testébe úgy, amint azelőtt volt.

— Vitatni a bécsi döntésnek akár csak 
részleges érvényességét Is, nem állana ér- 

| deliében sem a magyar, sem a román nép
nek, amely olyan baráti és együttműködési 
Viszony kifejlődését óhajtja, me*y  nem idéz 
elő több .súrlódást a két nép között Erdély 
miatt.

— Gyakran beszélik — kérdezte az ame- 
■ ríkai újságíró —, hogy Erdélyben a rend
őrség a magyarok kezében van. I&az ez?

_  Mivel a román kormány .— mondotta 
Luka László — ugyanolyan jogokat engedé
lyezett az együttélő nemzetiségeknek, mint 
n román népnek, természetes, hogy a román 
államrendörséghcn magyar nemzetiségű 
román állampolgárok is vannak. De ezt 
semmiesetre sem lehet úgy felfogni, mint
ha a rendőrség magyar lenne., Ez román 
rendőrség.

Mádéra tánctanfo'vam 
kezdődik 
kís és nacy diákok 
részére. Magánórák.

Beiratkozás naponta 10—1-ig és 
5—6 ig. Király-utca 14,

I

Lt hetije" H
modern a g

'.ehet nem íizcmkéncs is, megvé
telre keresek. Címet a kiadóba 
kérem leadni „Rádió" jeligére.

Lazsnak: Csak meglássam egyszer, úgy 
lövöm keresztül, mint a kutyát.

Supák: Én a kardommal aprítom fel. 
Csihi: Nem jön az többet errefelé.
Puhi: Vájjon hol bujkálhat?
Lazsnak: Bizonyosan rejtegetik a büdös 

parasztok, hogy veszne ki a fajtájuk.
Csihi: Meg ne hallgasd, uram Jézus! 
Lazsnak: Ugyan miért ne?
Csihi: Hát miért tartanának bennünket, ha 

paraszt nem véna?
Puhl: Meg aztán gondold meg. komám: ha 

a parasztnak fajtája is kiveszne, mink 
is elpusztulnánk. Mert fajtánk szerint 
mi is csak azok vónánk.

Supák: Eb a hjte a büdös parasztjának, én 
is úgy vagyok vele, mint Lazsnak ko
mám: megtagadom a fajtáját.

Puhi: Apádat, anyádat?
Supák: Azokat is. Mért hoztak parasztnak 

a világra. Ha nemesnek születtem 
véna, már táblabiró lennék.

Csihi; Ahhoz ész is kell, komám. 
Supák: Van itt annyi, amennyi kell.
Csihi: Aztán hajdú ki lenne, ha te tábla- 

birónak mennél ?
Lazsnak: Bizony, böfcsen rendelte azt az 

úristen, hogy mindenkor elegendő hajdú 
legyen a világm. Kell az, féken tar
tani a parasztot. Ha mi nem vónánk, 
még eszükbe juthatna . . .

Supák: Ugyan mi jutna eszükbe azoknak a

• —- Milyen intézkedések történtek Erdély
ben annak ellenőrzésére, hogy a magyarok 

ahol ők vannak többségben —, a romá
nok pedig ott, ahol ők alkotnak többséget, 
ne kövessenek el visszaéléseket nacionalista 
kilengések lévén? — folytatta az újságíró

— Ama tények által, hogy az agrárre
form és a többi demokratikus reformok jó
téteményei egyforma mértékben terjedtek ki 
az. erdélyi lakosságra— hangzott a válasz — 
nemzeti különbség nélkül és az együttélő 
nemzetiségeknek megadott egyenlő jogok 
által megteremtettük a szükséges feltétele
ket mindenféle nacionalista kilengés végle
ges felszámolására mind a magyarok, mind 
a románok részéről. Bizonyos kis provoká
ciókat pedig, melyek mind a magyar, mind 
a román reakciós elemek részéről jönnek, a 
demokratikus pártokba és szervezetekbe tö
mörült két nemzetiség tevékeny hozzájáru
lásával számoljuk fel, nem pedig rendőri in
tézkedésekkel. Az ilyen felvilágosító munka 
folytán, ahol ilyen megnyilvánulások elő
adódtak, azután nem ismétlődtek meg.

— Akik mostanában Nagyváradon voltak 
— folytatta a kérdezősködést az amerikai 
újságíró —, azt mondták nekem, hogy bizo
nyos Zselléry Imre, a politikai rendőrség 
főnöke, nem akarta teljesíteni a bukaresti 
központi kormány parancsait és úgy intéz
kedett, ahogy ö akarta. Igaz-e ez s ha igen, 
milyen intézkedések történtek a helyzet be
vizsgálására?

— Értesüléseim szerint — mondotta Luka 
László —- a nagyváradi állambiztonsági hi
vatal főnöke, nevezetesen Czellér Lajos, a 
központi hatóságok rendeletéit hajtja végre. 
Egyetlen rendőr, ța, ország bármely részén, 
nem maradhatna helyén, ha megszegné a 
kormány rendelkezéseit.

— Mi az igazság a „kolozsvári incidense
ket" illetőleg — hangzott a kérdés —, ami
kor a csapatoknak Csehszlovákiából való 
visszatérése alkalmából zavargások történ
tek?

— A kolozsvári incidens a frontról vissza

Figvejem! A legjobban felszerelt, minden ízlésnek megfelelő

kaphatók a nSik“ játék- és illatszartárban. Engros
Kolozsvár, Hegedűs Sándor-ut^a 8-

Hl

EZÜSTÉT, DRÁGAKÖVET

,Sn“^b Iffii», HOHEfi-Ur S7. PreS.rtó

Bolondokat beszélsz fe, kog.í_~ 
leheX a’. Hadat szednének &■.

De kiből? ök kevesebben reasak.

minthogyha a

Lazsnek H 
ezt az úristen.

de azért . . . egyszer meg-

Tökfejiieknek ?
Lazsnak: Hát pé'dául, hogy megtegadjlk > 1 

robotot, a tizedet, a kilencedet . . . e— 
vegyék az urak földjét, ...

Supák: 
nem 
urak

Lazsnak:
Ha mi nem vónánk, urak se taUliotX. 

Csihi, Puhl: Igaz!
Supák: Szamarak vagytok. Ha ml —• mtr 

minthogy ml négyen — nem vénáai, 
akadna helyünkbe ezer más. A parasz, 
tok közül. Mindenki jobb szereti, ha 
kezébe adják a pálcát, 
hátán hegedülnek velő.

Csihi, Puhl: Igaz, igaz!
Supák: Magad mondottad, 

mám: bölcsen elrendezte
Ur, hajdú, paraszt mindig volt s ksz 
is, míg a világ-világ. Nem lehet azon 
változtatni. Csak az a kár, hogy éa 
urnák nem születtem.

CsHiI: Most nyöghetnél odabenn.
Supák: Szamár! Ami egyszer megesett.., 
Csihi: Az többször is megeshetik.

(A másik három meghökkenve néz rá).
Supák: (Kis szünet után): Mit mondasz, 

te? . . .
Csilii: Én csak azt, amit az egész fa'a 

mond. Eddig senki se hitte, hogy a 
fö’desur szent személyét botfái Illet, 
hefné valaki.

Lazsnak: Lógni is fog érte az ebfajzafja! 
Csihi: Lehet,

esett.
Supák: Morf 

most itt
Csihi: Itt vagyunk, itt vagyunk . , , Nem 

engedjük be a Ponclus Pi’áfust se, tu
dom ... De azért csalt azt mondja a 
falu: lám, megverték a tekintetes urat 
s nem esett ki a világ feneke!

Lazsnak: Hm . . . azt mondom én, nem jó 
ezen gondolkozni, 
rendelte . . .

Puhi: (mintha hirtelen 
felragyog az arca): 
s mégsem esett ki a világ feneke!

minket elküldték a háztól. De 
vagyunk.

Ahogy az úristen

megérte®® vtíatót, 
Az ám, megverték,

térő román hadsereg fogadása alkalmával 
történt — felelte Luka László.— A m»»- 
kások és Kolozsvár egész lakossága, nem
zetiségi különbség nélkül, virágokkal és 
nagy örömmel fogadta a román hadsereget 
Az incidens pedig nem a hadsereg fogadá
sának idején történt, hanem miután a fogad
tatást ünneplés befejeződött. A Haticgann 
tanár által megszervezett fasiszta és r.em- 
zeti-parasztpártl elemek fegyvert evésekkel 
támadták meg a fogadtatásról visszatérő 
magyar nemzetiségű munkásokat. A reak
ció, a nemzeti-parasztpárttak és légionáriu
sok azt hitték, hogy éren támadással kipró- 
vokálhatják a magyarok közti mészárlást 
a frontról visszatért hadsereg részvételével, 
Kísérletet akartak tenni azirányban, hogy 
vájjon milyen mértékben használhatnák fel 
a hadsereget a kormány megdöntésére. Ez 

a
a

a kihívás azonban kudarcot vallott, mert 
hadsereg nem volt hajlandó résztvonnl 
reakciósok és fasiszták provokációjában.

NEWYORK. Lehmann, az UNNRA el
nöke bejelentette, hogy a szervezet eddig kö
rülbelül tízmillió tonna élelmiszert juttatott 
a segitségreszoruló országoknak.

MOSZKVA. Tolsztoj Leó halálának 85 
éves évfordulóját nagy ünnepségekkel ülték 
meg a Szovjetunióban.

LONDON. Churchill volt angol minisz
terelnök decemberben Ausztráliába utazik, 
ahonnan csak márciusban tér vissza Lon
donba. Távolléte alatt Eden lesz az ellenzék 
vezére.

OSLO. November 28-án kezdődik tí 
Oslóban a német háborús bűnösöknek a pe
re, akiit norvég és angol hadlfoglyoltkaj ke- 
gyetlentU bántak.

HELSINKI. A finn szakszervezetek be
léptek a Szakszervezeti Világszövetségbe.
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Egyetlen hóna*>  alatt

Óriási méretű üvegpanamát leplezett le
KOLOZSVAR, november 24. A közeüátás- 

ügyi minisztérium sürgönyileg kérte a Ko
lozs megyében működő közellátásügyi főfel
ügyelőséget, hogy sürgönyvála.szt küldjön 
arról, hogy ml történt a 31.605 négyzet
méter táblaiiveggel, melyet a medgyesi 
üveggyár öt kolozsvári kereskedőnek, név- 
szerint Lob Jenőnek, Bisa Pelrunak, Tender 
Constantáinak, Szeknla Gyulának és Se
gesvárig Árpádnak október havában szállí
tott le.

A kolozsvári közellátásügyi főfelügyelő 
azonnali vizsgálatot indított az óriási meny- 
nylségü táblaüveg ügyének tisztázására. 
Annál is inkább, mert hiszen ez az üveg
mennyiség i+öbb megyének az ellátására, ele
gendő lett volna. Kolozsvár tíz évi szükség
lete sem haladja meg ezt a mennyiséget.

A beindított vizsgálat kiderítette, hogy 
Tender Constanta és Bisa Petru „kereske
dők" egyáltalán nem léteznek, tehát a ne
vezett „kereskedőknek" leszállított tábla- 
üvegmennyiség sem létezik, merve eltűnt, 
mert a medgyesi üveggyár a bukaresti köz- 
eálátásügyi ' minisztériumnál bejelentette, 
hogy a Tender Constantin és Bisa Petru

a koiozsmegyei közellátási főfelügyelőség
kolozsvári kereskedőknek az üveget szn-
bályszerüen teszúllitotta.

Löb Jenő, Szekula Gyula 6s Segesvári 
Árpiid . kolozsvári kereskedők elismerték, 
hogy vásároltak bizonyos mennyiségű üve
get, azonban nem olyan mennyiségei, mint 
amennyit a bukaresti közellátásügyi hiva
tal nyilvántart. A kereskedők azt állítják, 
hogy összesen 11.500 négyzetméter üveget 
vettek át.

Ez a mennyiség elegendő lenne az egész 
Kolozs megye szükségletének fedezésére.

A kereskedők szerint a 14.500 .négyzet
méter üvegből 9000 négyzetmétert £r- 
mihályfalvára adtak el. Nem ketseges, hogy 
az üveg fekete kezekből fekete kezekbe ke
rült, mert Ermihályfalvának mindössze 6— 
S000 főnyi lakosa van. ÉraiUiályralvárőI 
azonban tudnunk kell azt is, hogy a hatá
ron feliszik . . .

Jelenleg Kolozsváron egyáltalán nincs 
üveg, illetve van, mert az erélyes vizsgálat 
folyamán kiderült, hogy több más kolozs
vári kereskedőnek is szállított táblaüvegct 
a medgyesi üveggyár., Csupán a Eloyd

kereskedelmi ügynökség raktárában 5000 
négyzetméter táblaiivegre buknantak. me
lyet az üveggyár szintén október havában 
szállított le.

A világéit se gondoljuk azonban, hogy 
ezt az ötezer négyzetméter táblaüveget 
Kolozsvár lakosságának rendelkezésére bo
csátják. Erről szó sem lehet, mert hiszen 
Mandula Jenő, a Lloyd kereskedelmi ügy
nökség cégvezetőjének állítása szerint az 
üveget eladták egy bukaresti exportválla
latnak még októberben, s igy a Lloyd-cég 
mór nem rendelkezik az üveg felett.

A kolozsvári közellátásügyi főfelügyelőség 
sürgönyileg jelentette a közellátásügyi mi
nisztériumnak Bukarestbe, hogy a vizsgála
tot firmihályfalvára, valamint, a medgyesi 
üveggyárra is kiterjeszti.

Az illetékes hatóságok feladata, hogy eb
ben a páratlan méretű üvegpanamában 
olyan megtorlást alkalmazzanak a bűnösök
kel szemben, ami egyszerspurdenkorra el
veszi a kedvét azoknak, akik az ország 
dolgozóinak rovására ilyen alávakl módon
élősködőéit.

WM emeltek Vintila
és cinkosai ellen á november 8-i bukaresti 
fasiszta tüntetések megszervezése miatt

BUKAREST, november 2j. Tegnap állították a fővárosi katonai törvényszék élé Ghilezan Emil közismert kolozsvári 
ügyvédet, Comeliu Cocosut, Vintila V, Bratianut, Bratianunak, a liberális párt elnökének a fiát és Lucian Stencülescut, 
akiket azzal vádolnak, hogy résztvettek a november 8-i véres és több halálos áldozatot követelő fasiszta tüntetés megszervez 
zésében és irányításában. A vádlottakat szembesítették több más korábban letartóztatottal és a szemtanukkal.

A tárgyaláson a Maniu- és Bratianu-féle politikai pártok több más vezetőjének bűnössége is beigazolódott és ezért a 
katonai törvényszék elrendelte ezek letartóztatását is.

BLAGA LUCIÁD 
elííadt'na

Az ARLUS imghivására pénteken este 
nem kisebb vendég tartott előadást, mint 
a legnagyobb elő romă;’, költők egyike, 
Blag", Lucián. Előadásának tárgya Titu- 
leseu Nicolae volt, a mull évtizedek nagy
koncepciójú román politikusa, egyike a 
legelsőknek Romániában, akik megérezték 
a Szovjetunióval való együtt haladás pa
rancsát.

-■1 költő személyes emlékei alapján raj
zolta meg a politikus arcképét, nemcsak 
az embert, hanem eszméit is. Mint Romá
nia svájci, majd bécsi sajtóattaséja, nagy 
„gazdájával", Titulescu külügyminiszter, 
rel gyakran volt módjában bizalmasan 
elbeszélgetni akkor is, amikor a minisz
tert a genfi szanatóriumban, ahol hóna
pokig betegeskedett, csak legbensőbb 
munkatársai látogathatták meg s akkor 
is, amiken' Badgasteinban pihent, 1933 
nyarán.

— Ragyogó szellem volt — mondotta 
Blaga Lucian —, a legvillanóbb intelligen
cia, akit életemben láttam. Kifejezéseinek 
szabatosságához és választékosságához t 
csak Bergsonét lehet hasonlítani. Morzsol- 1 
la a problémákat, de őt is morzsolták ctl 
problémák. Láttam öt félelmetes ellenfe-l 
lével, Apponyival szemtől-szemben cí 
Népszövetség ülésein, s jelen voltam, amit 
kor az optáns-pert javunkra döntötte el.)

A nagy nemzetközi sakkjáték tán, sóhh 
nem folyt olyan izgalmasan, mint 193&. 
után. A nyugtalan Európában hol itt, h.ot\ 
ott, Bánkt Moritz-ban, Cannes-ban, Velen
cében bukkant fel Titulescu figyelmeztető 
alakja. A lefegyverzési konferencia buká
sa után rossz fordulatot vett a világpoli- 
tilsa. Titulescut a német imperializmus 
kapujában fekvő kis államok sorsa fog
lalkoztatja. A határkérdésekről pedig az 
volt a nézete, hegy nem revízió, hanem a 
határok spiritualizátása oldja meg csak 
gyökeresen ezt a problémát. Az uj háború 
— jósolta —, az eddigieknél borzalma^ 
sabb lesz, Németország kezdeti sikerei 
után csúf kudarccal végzi ...

Blaga Lucian előadását a zsúfolt Diák
ház közönsége nagy tapssal hálálta meg.

— mondotta az erdélyi koraion lévő Vlădescu-Răcoasa nemzetiségi miniszter
KOLOZSVÁR, november 24. A népek s 

az emberek élete a hétköznapok ezer apró
problémájából van összegyúrva. .Nem a 
nagy pillanatok ünnepi dísze, lázas hangu
lata teszik életünket. Tele apró súrlódá
sokkal, gondokkal, bajokkal, parányi örö
mökkel siklunk a történelem, embert, né
pet s társadalmat formáló erejétől hajtva 
jövőnk felé.

Két mesterségesen egymás ellen uszított 
nép életében ezek a hétköznapok fokozott 
mértékben vannak telítve súrlódásokkal, 
bajokkal. Nehezíti a dolgot, hogy a fa
siszta háború romjain kell u j életünk hét
köznapjait felépíteni. De éppen azért 
mert e hétköznapok gondjai között uj 
életünk épül, kormányunk, amely ezt a 
hatalmas építő munkát vállalta és vezeti, 
érdeklődő gonddal fordul hétköznapjaink 
felé.

Ezért jött Vlădescu-Răcoasa nemze
tiségügyi miniszter hosszabb látogatásra 
Erdély nyugati és északi vegyes lakossá
gú megyéibe.

Péntek este találkoztunk vele a várme
gyeházán. Megkértük, hogy nyilatkozzék 
a Világosságnak körútja tapasztalatairól.

— Szívesen teszek eleget kérésének — 
mondotta Vlădescu-Răcoasa nemzetiség
ügyi .miniszter—, hiszen a Világosság 
adott nekem először alkalmat arra, hogy 
még március hatodika előtt a romániai 
magyar néphez szólhassak. Mielőtt azon- 
bán kérdéseire válaszolnék, ki kelt fejez
nem azt a mély részvétei, amelyet bennem 
Janovics Jenő halála keltett. Az elhunyt 
kiváló színigazgatót jól ismertem. Halála 
nagy veszteség nemcsak a magyar nép
nek, hanem az egész országnak is.

— Ami már most utamat illeti — foly
tatta ■—, bejártam Szamos, Bihar, Szilágy, 
Bzatmár és Máramaros vármegyéket. 
Ezernyi apró problémát hoztak elém, a 
kuckói magyar iskola megnyitásának kér
désétől egészen a zilahi katonai bevonu
lási központ mii ködese iránt, elhangzott 
panaszokig. Határozottan kijelenthetem 
azonban, hogy egyetlen helyen sem tatai- 
hoztam olyan mélyreható ellentétekkel, 
amelyeket ne lehetett, volna elsimítani.

Désen népgyiilésen vettem részt, onnan 
leutaztam Kackóra, hogy. az ottani ma
gyar gyerekeknek- biztosíthassuk az isko
lát. Nagyváradon a Magyar Népi Szövet
ség küldöttsége várt. Több kérésük volt. 
Azonnal el is intéztünk mindent. A határon 
túlról magyar katonai küldöttség is jött. 
Arra kértek meg, hogy legyek segítségük
re egy vonatszállitmány magyar hadi
fogoly hazaszállításában. Az történt 
ugyanis, hogy a vonatszállitmányt Szeged 
helyett Szigetre irányították . ..

Ránk emeli szemét, kezével mozdulatot 
tesz, majd hátra veti fejét a karszékben. 
Olyan kifejező erő van ebben a kevés 
mozdulatban, hogy érezni kell, mit akar 
vele mondani: annyit szenvedtek a fasiz
mus ezen áldozatai, hát természetes, hogy 
segítettem rajtuk, hiszen elsősorban em
ber vagyok. Aztán ezt mondja:

— Természetesen, ahogy megérkeztem

Szigetre, első dolgom volt a vonatszáílit- 
mány ügyének elintézése. Azóta talán 
már otthon vannak szegények.

— Zilahon — folytatta —, az ottani 
Magyar Népi Szövetség vezetői memoran
dumot nyújtottak át, amelyben feltárták 
az ottani magyarság sérelmeit. Jogosak 
voltak és helyénvaló, hogy valamennyit 
feltárták. Ez kormányunk jóakaratába 
vetett bizalom jele. Egész sereg kérdést 
intéztünk el ott, helyben. Szaimáron pe
dig az volt a helyzet, hogy éppen az otta
ni románságnak volt panasza. A magya
roknak tizennégy, a románoknak három 
•iskolájuk volt. Természetesen a helyi Ma
gyar Népi Szövetség vezetői megértéssel 
voltak és mindkét fél legteljesebb megelé
gedésére intéztük el ott is az iskola ügyét, 
akárcsak Szilágyban.

•fs. 1)

Holnap, hétfőn 
utoljára í

EGT CSŐK ÉS MÁS SEMMI 
a

EOTALBAN

és mindenféle javítást vállal 
és vesz.

czakö iaj©s
Fecske-afea 34.
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kolozsvári fíőkmtézeSé&eft
Kereskedők, iparosok, mérnökök, ügyvédek, 
építészek, orvosok, stb., a C. E. C.-nél való 
számla megnyitásává! ingyenesen 
tudnak behajtani számlákat, hono
ráriumokat, lakbéreket, biztosításokat és min
den más összeget, ami őket érdekli.

Adhatnak fizetési rendelkezéseket 
számlákra, világításra, folyóiratokra és lapokra, különböző részletekre, 
fizetésekre, adókra, vámtarifákra, CFR-számlák kiegyenlítésére, stb., 

kényelmes, gyors és olcsó módon.
űjli'SKnj&dví&ai BÖkJ

AZ ÁLLAMI MAGYAR SZÍNHÁZ
i MŰSORA:
Vasárnap, november 25-én délután- 3 óra*  

kor: Tatárjárás, Krérner Manci fellépésé*  
vei. Este 6 órakor: Sulamith.

Hétfőn, november 26-án este 6 érakor: Lu
das Matyi. A Magyar Népi Szövetség tag
jai kerületi szervezeteiknél feláron vált
hatják meg jegyeiket.

Kedden, november 27-én este 6 órakor: Lu
das Matyi. A szervezett munkások a szak
szervezetek és üzemek kulturbizottságai- 
nál féláron válthatják meg jegyeiket.

KOLOZSVÁRI MOZIK MŰSORA:
CAPITOL-MOZGŐ: A bárom testőr. Duma» 

híres regényének zenés paródiája. (3, 5, 
7, 9). Vasárnap délelőtt 11 órakor ma
tiné.

CORSO '(volt Edison) MOZGÓ: Marika. 
(%4, %6, ’.éS). Vasárnap délelőtt fid 12 
óraikor matiné.

SELECT-MOZGÖ: Mindenek fölött» (3, 5,
7, 9).

MUNKÁS-MOZGÓ: Az ifjúság álma- Pazar 
kísérő műsor. (3, 5, 7. vasár- rii ünnep
napokon: délelőtt 11, délután 3, 5, 7 és t'J.

ROYAL-MOZGó: Egy csók ók niíí-H winmj. 
Főszereplők: Tolnay Klári, Jávor Eá), 
Rajnny Gálxrr. (3, 5, 7, 9). Jegyelővétel 
délelőtt 11 1 óra között. Telefon 2.

URANlA-MOZGó: Marika. A r/íinetben a 
Világhírű „Fortuna-Trio" lép fel káprá
zatos mutatványok’cnl. (3. 5, 7, 9).

A volt Gólya-áruház 
épületében megnyílt

FoedsMsm Hermái 

óra- és ékszerüzlete.
Arany és ezüst ékszerekben, valamint dísztárgyak
ban nagy választók. Arany- és ezüstvásárlás.

I Weinslem Szerén Szókénből ezúton értesíti L vevőköréi, hogy

I Mm»taiââ tnew^otla fiizíjsza's’ri'ás,
I I A legdivatosabb fűzők és melltartók készítését vállalom.
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A Homcniai Magyar NépiSzövciség központi nanixapia
Szerkesztőség és kiadóhivatal. Kolozsvár, Brassai-utca 7. Távbeszélő 253

Ami kimaradt az írásból...
(Válasz András Jánosnak)

A dunavölgyi kis népek összefogásának szükségességéről irt írásodat olvastam 
a tegnap. örömet keltett ez bennem, s büszke vagyok rá, hogy ezt a régóta va
júdó sorskérdést éppen a Református Kollégium fiataljai vetették fel újra.

Tudom azt, hogy e kis Írásnak minaen sora lelked legmélyéről fakadt, de saj 
nálom, hogy nem emlékeztél meg arról, amit én mindenképpen hozzátettem vol
na. Előrebocsátom: az utolsó szóig egyetértek véled abban, amit irtai. Az utolsó 
szónál azonban úgy éreztem: ez a kis irás nincs befejezve. Elindult valahonnét a 
mult századból, de nem futott be a Mába. Az alföldi honvédtoborzástól nem jutott 
el odáig, hogy a nagy kossuthi gondolatot a mi sajátos magyar—román viszo
nyunkra alkalmazva, burkától kissé megbántva tárja az emberek elé, mint a jö
vőnek egyetlen biztosítékát. S mikor az általánosított ,,baráti megbékélés"-t ol
vastam, a fecske jutott eszembe, amelyik röptében érinti a víz felszínét. Ez na
gyon szép, gondoltam. Kossuth idejében is ezt mondták. De ezen túlmenően: mi a 
baráti megbékélés útja és módja? Ez már a Ma kérdése s erre nincs felelet az 
Írásban.

S még egyet: A Duna-tájon torzsalkodő népek összefogásának gondolata mások 
fejében is megfogamzott annak idején: a Bálcescuéban és a Ion Ghicáéban. Közös 
törekvés volt ez tehát s hogy mmdezidáignem valósult meg, nem az ő hibájuk.

SÜTŐ ANDRAS, 
fiugimnáziumi VI. oszt, tanuló.

A MAGYAR NÉPI SZÖVETSÉG koiozs-’ 
vári tagozatának jogvédő irodája felhívja 
mindazokat, akik a kilakoltatási rendelet 
alapján kilakoltatás! végzést kaptak kézhez 
és ez ellen a MNSz Farkas-utca 7 alatti jog
védő Irodájában fellebbezést adtak be, sür
gősen saját érdekükben jelenjenek meg a 
fent jelzett irodában.

KIKNEK ÉS MIKOR KELL JELENT
KEZNIÜK A KOLOZSVÁRI SOROZÖ-

. BIZOTTSÁG ELŐTT. Kolozsváron az 1919 
—1925. években született ifjak sorozása a 
legnagyobb rendben folyik. Ma, november 
25-én a borsai járás összes községeinek 
sorköteles ifjai jelennek meg a sorozó
bizottság előtt. Az 1941—1947. korosztá
lyokhoz tartozó azok az ifjak, akik Koiozs 
vármegye községeiben, vagy más várme
gyékben születtek, de Kolozsváron laknak 
és akiket a kerületi közigazgatási kiren- 
doMségeknél, vagy a MONT-hivatalnál az 
összeirási kimutatásban már beírtak, a Ko
lozsváron született ifjakka.1 együtt az alábbi 
sorrendben kötelesek megjelenni a sorozó
bizottság előtt: November 27-én az összes 
1919. évben született ifjak, november 28-án 
az 1920. évben, november 29-en az 1921 
évben, november 30-án az 1922. evben, de
cember 1-én az 1923. évben, december 3-án 
az 1924. évben, december 4-én pedig az 
1925. évben szüle,tett összes ifjak. A fenti 
napokon je’entkezniök kell a swrozóbizott- 
ság előtt a megjelölt korosztályokba tar
tozó összes ifjaknak, függetlenül attól, 
hogy Kolozsváron me’ylk kerületben szület
tek, vagy laknak jelenleg. Azok, akik e 
katonai szolgálati kötelezettsegnek a ma
gyar hadseregben eleget tettek (két te’jes 
évet szolgá'tak), jelentkezéskor hozzák ma
gukkal a katonai- szolgálati könyvecskét 
is hiteles román fordításban. A távollévő 
sorozandó ! ifjakat szüleije, rokonaik képvi
selhetik a vonatkozó sorozás! napokon. A 

. sorozóbizottság naponkint reggel fél 8 őra- 

. tó! délután fél 2 óráig működik a Vörös 

.Hadsereg (v. Magyar)-utcában lévő kato
nai laktanyában..

A RUHÁZATI ÉS TEXTIL SZAKSZER
VEZETHEZ TARTÓZÓ ÖSSZES SZABÓ
MESTEREK hétfőn este 6 órakor az iparo- 

. sok Aggmenházában tartják tekecsoportjuk 
alakuló gyűlését. ,A vezetőség felhívja a fe- 

. kézösporttal foglalkozó összes szabómeste
reket, hogy a gyűlésen pontosan jelenjenek 
meg.

g?
I Orosz V. Syőzm |
I szül. Varrá Enite 8
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1945 november 12-én Bukarest- K 

>eu tragikus körülmények kö- 
<ött elhunyt.

Hamvait hazahoztuk. M
Temetése hétfőn, folyó hó í j 

26-án fél 4 órakor a városi M 
temető főkápolnájából les/] 
megtartva. M
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SZOLGALATOS GYÓGYSZERTÁRÁK: 
Bíró (Szabadság-tér 4), Apostol (Dózsa 
György-utca 37), Megváltó (Magyar-utca 
13), Holicska (Mócok-utja 42). Egész éjjel 
szolgálatban: Apostol (Dózsa György-utca 
37) és Holicska (Mócok-utja 42).

NOVEMBER 30-IG MINDEN KOLOZS
VÁRINAK MEG KELL SZEREZNIE 
TARTÖZKODASI ENGEDÉLYÉT. A 
rendőrség közigazgatási osztálya felhívja 
a vállalatok és magánszemélyek figyel
mét, hogy hétfőtől, november 26-tól kez- 
dödőleg két bizottság működik majd a 
Kinizsi-utca 1 szám alatt a tartózkodási 
engedélyek kiadása céljából. Ezek a bi
zottságok november 30-ig bezárólag ki
adják a tartózkodási engedélyeket mind
azoknak " a’ Taraiatoknak, amelyek ötven 
alkalmazottnál kevesebbet foglalkoztatnak, 
valamint azoknak a magánszemélyeknek 
is, akik a jelentkezést eddig elmulasztot
ták. Azokhoz a vállalatokhoz és állami' 
intézményekhez, amelyek ötvennél . több 
alkalmazottat foglalkoztatnak, Három kü
lön bizottság száll ki a helyszín ve. A 
rendőrség kéri ezeket a válla'atokat, hogy 
alkalmazottaikról két példányban kimuta
tást készítsenek. Akiket november 3C 
utált tartózkodási engedély nélkül talál
nak, munkatáborokba internálják.

A Román Kommunista Párt 
kolozsvári pártnapjat szer
dán fél 6 órakor a Román 

Operában tarja.

TÖBBMILLIÖ PÁR CIPŐT, BOCSKORT 
ÉS TALPOT OSZTANAK KI. Bukaresti 
tuósltónk jelenti: A kormány minden intéz
kedése azt célozza, hogy a fasiszta rendszer 
és szellem részéről kezdeményezett boüzal- 

"mas háború következményeit minél gyor
sabbat! eltüntesse és a német csapatok ré
széről elkövetett esztelen rombolások kö
vetkeztében megzavart termelési rendet 
helyreállítsa. A kormány megfelelő lábbeli
hez juttatja a né külöző lakosságot. Az erre 
vonatkozó terv szerint a köz- és magán
alkalmazottak részére a beszerzőcsopoitok 
utján, a falusi lakosság részére pedig a 
szövetkezetek utján 3 millió 410 ezer pár 

«. bakancsot., magasszánu és félcipőt, 3 millió 
pár bocskort és 4 millió 500 ezer pár talpat 
utal ki a lábbeit né külözők részére. A 
lábbeli szétosztása a beezerzőcsoportok és a 
falusi szövetkezetek utján már megkezdő
dött.

A ROMAN VÖRÖSKERESZT kolozsvári 
kirendeltségéhez érkezett leveliik a követke
zőknek: Bán Lőrinc Dózsa György-utca 23 
Benkő Kálmán Kálmán király-utca 120, Tu
dor Bugnariu Türr István-utca 37, Prodm 
Róbert Katona Józseí-utca 2, Kovács Já;;o" 
Andrássy-utca 15, Popa Ioan Déz.--r-uí-’itcp 
25, Szlnetár Miklós Mikó-ntca 77, Kn<’s:.!
Mártonná Tass vezér-utca 21a, Jagnr Cav- 
ril, a görögkatolikus papnevelőintézet tanára 
részére utca és házszám nélkül, Balogh Ká
roly vasutas Honvéd-utca 70, Marczlnklewic,- 
Erzsébct Brnasal-utcn 11, Mandula Jánosné 
Eötvöa-utca 16, dr Telia Liviim Pc‘.őíl-utci 
25, Fatz Regina Mészáros-utca 16, kosc-i 
Düniltnj egyetemi tanár utca tr házsz-ám 
nélkül, Kiss Karola Vasvári Pál-utca 1. A 
levelek a Román Vöröskereszt kolozsvári ki
rendeltségénél, Kossuth Lajos-utca 50 (I 
emelet) vehetők át,

I
A kolozsmegyel Magyarfenes község nem 
sokat várt meddő csodákra, maga látott 
Ihczzá saját dolgai elrendezéséhez. Így a falu 
lakossága önerejéből teljesen rendbe hozta 

az iskolát. A híres magyurtenesi kőművesek, 
asztalosok és ácsok kalákában dolgoztak na
pokon át. A falu népe az oda kinevezett ma
gyar tanítókat hetek-hónapokon át seg-tet- 
te. Több mint 400 ezer lej értékű élelmet 
gyűjtöttek össze a fizetés nélkül dolgozó 
tanszemélyzetnek. Ma e szinmagyar falu vi
dám gyermekhada magyarul tanul a magyar 
nyelvű állami elemi iskolában.

Az őszi vetési munkálatokat az idei gyen
ge termés ellenére javarészt elvégezték. Ha 
kellett, máshonnan hoztak vetőmagot. A 
gazdák összesen 120 hektár földet vetet
tek be.

A kulturális élet is jó lendülettel folyik 
a faluban. Laczi Márton földműves a Magyar 

INépi Szövetség megyei alelnöke jelenti, 
hogy az ifjúság műsoros estélye jövedelmé-

KÉTHÓN’AIT CUKORADAG KIOSZT A ' 
SAT TERVEZIK. Bukaresti tudósítóul: 
jelenti: Bár az idei cukorrépatermés Ígér 
mérsékelt volt és ennek következtében : 
cukorgyártás üteme is korlátozott, illeté 
kés kormánykörök minden lehetőt el 
követnek, hogy a karácsonyi ünnepel, 
előtt cukorhoz, ehhez az elsőrendű köz
szükségleti cikkhez Juttassák a fogyasz 
tokát. Illetékes körökben az á terv, hogy 
a karácsonyi ünnepek előtt kéthónap. 
cukcrfejadagot osztanak lei. 
BŰNBÁNATI HÉT ÉS ADVENTI UR- 

VACSORAOSZTAS A FARKAS-UTCA 
REFORMÁTUS TEMPLOMBAN. December 
2-án, vasárnap délelőtt 10 és délután 5 óra
kor ádventi urvacsoraosztás lesz a Farkas
utcai református templomban. A megelőző 
héten minden pap reggel fél 8 órakor bib
liaolvasás, délután 5 órakor pedig biblia- 
magyarázatos bűnbánati istentisztelet lesz. 
. (*)  HALÁLOZÁS. Id. Koválszky Károly- 
nó életének 75-ik évében hosszas szenvedés 
után meghalt. Temetése november 24-én 
délután 4 órakor vóX a temető kápolnájá
ból.

A KOLOZSVÁRI ALLAMI MAGYAR 
TANNYELVŰ TANITÖKÉPZÖINTÉZET ja
vára november 25-én, vasárnap délután f 
órai kezdettel a Faikas-ufcai reformátu' 
templomban tempóm! hangversenyt rendez 
nek. A hangvenreny műsorában Tavasz; 
Sándor református püspökhelyettes tart elő
adást, Melegh Kató, A. S'-monka Dónk: 
Giurca Péter és Szita Oszkár szerepelne! 
zeneszámokkal.

RADIÖTULA JDONOSOK FIGYELMÉ
BE! A kolozsvári postahivatal lapunk 
utjâiț felhívja azokat a rádlOtulajdonoso- 
kat, akik eddig még nem váltották ki 
rádióengedélyüket, hogy haladéktalanul 
jelentkezzenek a kolozsvári I. számú 
postahivatal rádióosztályénál az engedély 
kiváltására és az előfizetési dij kifizeté
sére. December hónapban a postahivatal 
megkezdi- a rádiók ellenőrzését és azokat, 
akiknél engedély nélkü'4 rádiót találnak, 
a rádiótörvény vonatkozó rendelkezései 
szerint 36.000 lej pénzbírsággal sújtják. 
(*)  DOBOS SÁNDOR légósról, ki utoljára 

BorcsafalváD volt májusban, ha valaki tud 
róla, értesítse aggódó anyját, Dobos Sándor- 
nét Petőfi-utca 21.

Az Akadémiai Kollégium 
dbzfermr’bert

kedden, 1945 no- r

RÉV LÍVIA
Müoron: Bach, Beethoven, Schubert. Debussy, Todufa és Bartók.

Jegyek elővételben a Jázsa Béla könyvkereskedésben 1500. 1000 és 500 lejért.

í Újra megérbeseti triwtMa a

eé^f készítményei

I Kölnivíz, lo"pa.,zta: szájvíz és pqrfűm.
a’

Kapható minden drogériában és illatszertárban. |

> TÖLTSÖN EGYKELLEMES ESȚST

DEÁK FÍK.CNC.Un'A 53 SZ. PALOTA
Vnekel „ .

WALT N EUGEN MlWÍSZ! f.WSOÍ?! 
rádióénekes.

Minden vasárnap délután VI 5 ó'ráM táncos te-délu‘án te’jes r.wveszi műsorral.

JflZZ-TAíiSCI

i 

í í

100 eeer lej értekben müiábat vásárol 
egy legénynek, alá a háború alatt el

bői 
tak 
vesztette féllábát, ö nnga szegénysorsu lé
vén, soha sem tudta volna ezt megvásárolni. 
A bevétel többi i észét, a kultuiház kljavitá- 
sára és a szegény gyerekek felsegélyezésérc 
fordították.

Az egész falu nagy nyeresége, hogy a két 
lelkész teljes erővel részt vesz a Magyar 
Népi Szövetség munkájában, termékeny kul
turális és demokratikus nevelést nyújtva a 
fiatalságnak.

A falu bírája, Kiss Márton a községi ille
tékeket klnek-kinek tehetsége szerint rója 
ki az emberekre, amiért is igen nagy nép
szerűségnek örvend munkás- és gazdakörök
ben egyaránt. %

A falu népe a legbarátságosabb viszonyban 
él a környékbeli román falvakkal is.

Lássa, kövesse Magyarfenes példáját min
den falu.

Köztemények
Az összes L kerületi gárdatagok novem

ber 25-én, vasárnap délután 5 órára pon
tosan jelenjenek meg az I. kerületi rend
őrségen.

A magántisztviselők és kereskedelmi al
kalmazottak szakszervezete november 
28-án, szerdán, délután fél 4 órakor kultur- 
és sportbizottsági ülést tart. Ugyan
csak szerdán délután 4 órakor a.' szak
szervezet helyiségében ifjúsági értekezletet 
is tartanak.

KÖZLEMÉNY. Az Adventista felekezet 
kolozsvári ifjúsága vasárnap délután 5 órai 
kezdettel a Vármegyeháza, dísztermében jó- 
tékonycélu műsoros ünnepélyt rendez.

(*)  A KERESKEDŐK LEGFONTOSABB 
ÉRDEKEIT a közérdek követelményeinek 
megfelelően védi a Kereskedők Egyesülete. 
A november 28-i közgyűlésen minden keres
kedőnek ott kell lennie.

(*)  HALÁLOZÁS, özv. Dietrich Gyuládé 
született Szeszák Erzsébet rövid szenvedés 
után elhunyt. Temetése hétfőn délután %3 
órakor lesz a temetői kápolnából.

Kiföztíémet |
megryi tóira.?
Olcsó, finom és ízletes | 
kosztot adok. — Pontos I 
kiszolgál s. — I' érem a B 
t. közönség szives párt- i 
fogását. H

IPzpI Fata, ÉrpM-ü! 24 szám. |

1^0^ i I
Tört aranyat és ezüstöt napi áron I 

vesz, óra- és éksz rjavitá- J 
sokat pontosan készít

Iliit Kálmán ©răsș 
Kossuth Lajoș-utca 34 sz. 
I. emelet, 6. ajtó.
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Gazdaságiőrjárat
KOLOZSVÁR, november 24. Gazdasági őr- 

j^-atunk során ezúttal két szövetkezeti 
(yembe mentünk eL

Olcsó kenyér
A Sütőipart Munkások Termelő és Értéke

lj Szövetkezete, az „Elet" ma harm-ncöt 
pjunkássai dolgozik és naponta huszonnégy- 
gia embert lát el olcsó és jó kenyérrel. Na
ponta hatezer kiló kenyér nagy szó ma Ko- 
jozsv^roD és még nagyobb az, hogy 250 le
jért adják kilóját.

A szövetkezet főműhelyébe, az Arpád-ut 
szám alatti Guráth-féle sütődébe látogat

unk cL Példás tisztaság és jókedvű munka 
fogadott- Megkérdeztük a munkásokat, ml 
jo^ztette őket arra, hogy ezt a szövetkeze
det létrehozzák és miben látják szövetkeze
tük pillanatnyi és további céijalt?
— Még a nyáron határoztuk el — kapjuk a 

választ —, hogy szövetkezetét szervezünk 
Természetesen, ez az elhatározás nem egé- 
líeen ilyen újkeletű. Az igazság az, hogy 
többen közülünk már régen várják a pillana
tot, amikor szövetkezeti alapon szervezked
ve indíthatják el a termelést. A nyáron az
tán megvalósult a terv. Az Élelmezési Mun
kások Szakszervezetében érett tetté az elha
tározás. Jöttek ugyanis a különböző műhe
lyekből a munkások és fejcsóválva beszélték, 
hogy mégis csak tűrhetetlen, amit egyes 
pékmesterek véghez ' visznek. Ezeknek az 
„egyes" pékmestereidnek a munkásai vitték 
leginkább a szót, jön a munkás — mondot
ták —, aki egész nap dolgozik, fárad, ve
rejtékezik. aztán minden nap egyre drágább, 
egyre rosszabb és kisebb darab kenyeret 
kap . • • így alakult meg a szövetkezet*

— Persze az a célunk, hogy minél olcsób
ban, minél jobb s nagyobb darab kenyeret 
adjunȘ munkástársainknak. Először is mi öt 
kiló lisztért mindenkinek hét kiló kenyeret 
adunk A legtöbb mester ugj’ancnnyi lis. tért 
öt, legfeljebb hat kiló kenyeret ad. A Der- 
mata tizenkétezer ellátottjának ilyen feltéte
lekkel szállítunk kcnj’eret. További tizenkét
ezer ember számára magunk gondoskodunk 
lisztről. Természetesen irtózatos nehézsé
geink vannak. Főként a szállító eszközökkel 
vagyunk nagy bajban. A kiutalások körül is 
Változások történtek. Újabban a buzakiuta- 
Usokat ugyanis a Geszek (gazdasági ellátó- 
gwrvek) kapják, ami igen helyénvaló is. 
Csakhogy a Geszek öt kilónkint kiosztják a 
Jlsrtet a munkásoknak és alkalmazottaknak 
ahelyett, hogy kenyeret osztanának ki. Nem 
csak a ml érdekünk az, hogy ne Így történ
jék. Mi — ismételjük — öt. kiló lisztért hét 
H'ó kenyeret adunk és nem hatot, vagy 
itat. A Szakszervezeti Tanács utasította is a 
különböző Geszek vezetőit, hogy lisztkészie- 
táket nálunk dolgoztassák fel és erre büsz
kék vagyunk. A Szakszervezeti Tanács hi
teimét kiérdemelni nem «kicsi dolog.

— További céljaink között szerepel ter
mészetesen a polgári fogyasztás ellátása is. 
Amint erre lehetőség lesz, dolgozni fogunk 
a szabad piacnak is, és akkor nem csak hu
szonnégyezer ember, hanem az egész város 
érezheti majd, hogy mit jelent a szövetkezeti 
munka.

O’ctó eipS
A másik nagy - termelő szövetkezetnek, a 

clpésrlparosokénak hatvankét alkalmazottja 
Van, Ebből ötvenhét termel. Az ötvenhétböl 
pedig negyvenhét az ország legkitűnőbb ci- 
Póiparosa.

írjuk Ide multhavi termelésük eredményét: 
WO pár cipő és 100 pár bakancs. Megkérdez. 
tfik az árakat is. A Cipőipari Munkások Szö
vetkezete egy pár férfi cipőt huszonhétezet 
lejért, egy pár bakancsot harm'ncötezer Ie- 

egy pár női „ágó“ cipőt tizennyolcezer 
Mért, egy pár varrott talpú női cipőt pedig 
husíonkéf.ezer lejért szállítottak a Geszek- 
íek- Tehát átlagosan kétezer lejjel olcsőb- 

az árkermánybiriosságtó! engedélyezett 
toril. Miért tudták olcsóbban adni? Azért, 
ttert itt jó munkások gyors, Jó munkája 
biztosítja a termelés ütemét.

Szétnéztünk üzemükben. Amióta utoljára 
•tt jártunk, három uj gépet vettek. Nem ls- 
^gadják, hogy büszkék erre a három gépre. 
Etliiető Is. Tavaly novemberben négyem ala
pították ezt a szövetkezetét. Annyi pénzűk 

volt, hogy egy kevés bőrt vegyenek. 
Volt azonban szerszámuk, akaratuk, t hetsé- 
Wk és neki váglak a nagy útnak. Egy óv 
'Jtáa hatvankettőn vannak és a sző vei kezet 
’hptőkéje meghaladja az. ötventnilEót. Nem 
hintik azonban magukénak ezt az arány
ig nagy összeget. Ez szövetkezeti pénz, ez 
a közösségé, a demokrata társadalomé,1 
J’h'dynek élharcosai ők. Igen, harcosok. Van 
Mztük egy mást lőszereit Tudor Vladiml- 
r-4cu hadosztálybei! katona. Magyar ember 
'Kyébként. Azt mondja: az Idősebb korosz
tályokkal együtt őt is leszerelték most, de 
^t az mindegy, 5 itt, ebben a szövetkezet- 
t>fn Is lcafonának érzi magát.
, Ahogy járjuk üzemüket, beszélnek. Újra 

újra érezzük, hogy hangjukból a legnemc- 
í'hb büszkeség csendül ki. Azt mondják: 
bnt?}TTiilllót adtunk falusi akcióra" aztán:

Kik igényelhstnsk gépkocsit 
tűzifa és élelem szállítására?

A rekvlráit gépjármű tulajdonosának jogai és kötélssségei
KOLOZSVÁR, november 24. Barzotescu

Emanuel hadosztálytábomok, a 6. területi 
I parancsnokság parancsnoka és R. Frunza 
| ezredes, vezérkart főnők lapunk utján az 
| alábbiakat hozza az érdekeltek tudomására: 
I Az összes hatóságok és közintézmények, 
I amelyek nem rendelkeznek saját szállítóesz

közökkel élelmiszereik és fűtőanyaguk el- 
j szállításához, nyújtsanak be kérést a ko- 
j lozsvári területi katonai parancsnoksághoz, 
I amely az 1940. évi február 26-án kelt rekvi- 
§ rálási törvény és az 1945. évi február 9-én 
8 kelt 240. számú minisztertanácsi napló alap- 
g ján — a lehetőséghez képest — rendelkezé- 
| síikre bocsátja a szállításhoz szükséges gép- 
I jármüveket — rekyirálás utján.
b A vonatkozó kérésben fel kell tüntetni a 
8 szállítandó anyag nemét, mennyiségét kl'.o- 
g gramokban vagy tonnákban, a szállítás tá
ti volságát és annak az intézménynek vágj’ 
I hatóságnak a nevét, amely a szállítást igé

nyeli.

A területi katonai parancsnokság össze
gyűjti ezeket a kéréseket, átvizsgálja, a sür
gősségi sorrendben csoportosítja és — a le
hetőséghez képest — a kérés sürgőssége 
szerint szétosztja a gépjármüveket, amelyek, 
igénybevételével kapcsolatosan a követke
zőket közli:

Minden egyes gépjármű havonta 500 kilo
méteres hasznos megterhelésre és szállltásr 
vehető igénybe anélkül, hogy az igénybevé
tel időtartama a 8 napot meghaladhatná.

SPORTÉLET

Kilenc b ajnnhi mérli&sés lessé ma 
Kolozsváron

KOLOZSVÁR, november 24. A kerületi 
labdarugóbajnokságok mai utolsó fordu- 

I lóján a következő mérkőzések kerülnek 
I lejátszásra:
| A városi sporttelepen délelőtt fél 11 
g órakor Victoria—CSSB, fél 1 órakor 

Dermata Haladó Ifjúság—Locomotiva. 
Délután fél 3 órakor Universitatea—CFR.

Franciaország) Hollandia és Belgium is vendégszereplésre 
hívta meg as Angliában

Binamo szórj A
MOSZKVA, november 24. (Rádió) A Scân

teia, a Román Kommunista Párt hivatala 
lapjának londoni külön tudósítója azt jelenti, 
hogy az összes angol lapok nagy cikkekben 
méltatják a szovjet bajnokcsapat, a moszk
vai Dinamó együttesének angliai vendégjá
tékát.

Az összes angliai lapokban cikkek, beszá
molók. fényképek és derűs torzrajzok je
lentek meg a szovjet labdarugócsapat ang
liai szerepléséről és játékosairól. A szovjet 
csapat több angliai városba és ezenkívül 
Franciaországba, Hollandiába és Béig umba 
kapott meghívást több mérkőzés lejárá
sára.

Sport Fi íradó
Ploest és Bukarest között tartják meg 

az országos távgyalogló bajnokságot. Bu
karestből jelentik: Áz országos távgya
logló bajnokságokat november 25-én ren 
deák meg 60 kilométeres távon, Ploesti 
és Bukarest között. Ez az első eset, hogj 
ilyen nagy távon rendezik meg az orszá 
gos távgyalogló bajnokságot, amelyre 
példátlanul nagyszámú nevezés futott be. 
A versenyre délelőtt fél 10 órakor indnl-

| Testvérek !
i Gyertek el oz „Uj Cionista Szervezet*  tiltakozó gyűlésire. hogy 

áll !st foglaljunk a szabad palesztin i bevándorlás mr llelt. a bukaresti, 
kairói és tripoliszi zsidóelenes tűnlelé^ek ellen, h gy kifejezzük szó id > 
ritrsunhat pa'eszti ai testvérein!.kei. A gyü'és folyó hó 25 en délelőtt 

l 10 órakor a Zsidó Menza (voit C ncord a) Március 6 utca (volt Szent- 
i egyház) 34 aiatU helyiségében lesz megtartva. Minden zsidó ott legyen, 
i Az U. C. Sz. vezetősége. tó

Beszélni fog:
Ing. Dr, fíirsfeld Díuu ítae

(Bukarest) (Bukarest)

irTTOTTUI lll,lll'
„harminc pár bakancsot adtunk a Magyar 
Népi Szövetségnek, a Kommunista Párton é< 
az Ekésfronton keresztül azoknak, akik a 
tavaszi tnunlvi élín haladtak", később: „a 
fallujságk’áültást ml nyertük meg, most, ki
adjuk brosúráim a nyertem srAmot, hadd ta
nuljanak belőle." Majd: „mi Itt egyek vá
gjunk mind, Itt minden vonalon teljes az 
egységfront, megférünk egymással becsüle
tesen, akármilyen politikai párthoz, vagy 
ncnxzcrtlséglicz tartozzunk Is. Pedig vagyunk

részéről

A ténylegesen végzett szállítás dija 250 
lej tonnakilométerenkint a hasznos szállítás 
után és 150 lej tonnakilométerenkint a futás 
kiegészítéséül szükséges menetért, amely 
összegeket az a hatóság vagy intézmény kelj 
hogy fizesse, amelynek részére a szállítást 
a gépkocsi eszközli. A fenti összeg magába 
foglalja az összes költségeket, a benzin, az 
olaj, a karbantartás, a javítás, a kopás és 
a gépkocsivezető költségét is.

A szállítást csak közérdekből, nem pedig 
egyes személj’ek javára eszközük és a gép
kocsik csak arra a célra használhatók fel, 
amely célra azokat igényelték.

Abban az esetben, ha a területi katonai 
parancsnokság ellenőrző szervei
megállapítást nyerne a rekvirált gépjármű 
rendeltetésének megváltoztatása, az. illető 
intézmény vagy hatóság elveszti a jogát a 
gépkocsi rekvlrálására, a gépkocsin talált 
anyagot elkobozzák, a bűnösöket pedig bíró
ság elé állítják hivatalos hatalommal való 
visszaélésért ős szabotázsért.

Elkerülendő a gazdasági zavarokat és a 
javak forgalmának megzavarását, az összes 
szállításra igénybevett gépkocs.kat a terü
leti katonai parancsnokság 3—6 csoportba 
osztja a gépjármüvek száma és a beérkezett 
igénylési kérések száma szerint és minden 
egyes csoport 5—8 napig áll rendelkezésére 
a gépjármüvet igénylő hatóságnak vagy in
tézménynek, de minden egygs kocsi csak 
egy fordulóban. A rekvirálásl teljesítmény,

Az egyetemi stadionban délelőtt 10 óra
kor Vasas—Egeresi SC, 12 órakor Orion 
—Ékszerészek, délután 2 órakor Sanitas— 
Unirea. A városi kispályán délelőtt 11 
órakor KKASE—-Rutextil.

A Dermata-pályán délelőtt fél 10 óra
kor Bőripari MSE—Ády, déli 12 órakor 
Schul—Spárta.

fényes. s.kerr&f aserépíti 
b^nek csapatot
nak el Plóesti főteréről a benevezett at
léták- akiket körülbelül délután 4 órára 
várnak Bukarestbe, a Piata Victorián fel
állított célszalaghoz. A Román Atlétikai 
Szövetség csak a 18 éven felülieknek, en
gedte meg, hogy a versenyre benevezze
nek és egyben elhatározta, hogy a verse 
nyen résztvevő összes atlétákat emlék
plakettel fogja jutalmazni.

A VASAS KJERÉItPARGS SZAKOSZTÁ
LYA vasárnap délután. 4 árakor limdezi 
meg szokásos teadélntánjáti az egyesület 
Deák Ferenc-utca 11 alatti helyiségében, 
amelyre a párto’ótagckffn kívül vendégelte:, 
is szívesen lát az egyesület vezetősége.

A Dermata Haladó if júság felhívja a 
következő Játékosokat, hogy a Locomotiva 
ciíc-ni mérkőzésre ma déli 12 órára je'enje- 
nek meg a városi sporite'épen: 
Butvka. Muresan, Mátéffy, Kiss, 
Gecse, Kakucs, Bán, Prünner és Binder.

Tckézősiport. A ruházati és tcxtilszakszer- 
vezethez tartozó tekézö szabómesterek hét
főn este 6 órakor tartják a'aku’ó gyűlésü
ket az iparosok aggmenházábaM. A vezető
ség felhívja a tekézösporttal foglakozó 
összes szabómestereket, hogy ezen a gyűlé
sen jelenjenek meg.

Balázs,

Ncufeld E. I 
(Kolozsvár) |

Itt románok, magyarok, zsidók —- még török 
Is van, meg cigány!"

Panaszuk is van. Az országon bőrközpont 
a tímárok termelését nekik utalta ki. Egyes 
tímárok azonban nem értik meg a szót és 
el,szabotálják a bőr beszolgáltatását. Ha 
mind becsületesen beadnák a bőrt, — Ko
lozsváron talán nem Is lenne — bármilyen 
furcsán hangzik la az első pillanatban — ke- 
nyérprobléma. A bakancsért ugyanis köny- 
nyen lehetné búzát kapni n falvakról. Most 

■ tehát a közmunka, amelyet a 240—1745. évi 
minisztertanácsi napló ír elő, kötole.d az 
összes olyan gépkocsikra, amelyek magáno
sok, az állam, a vármegyék, a községek vágj’ 
más jogi személyek vagy közintézmények 
tulajdonát képezik, kivéve a CFR, az utak 
vezérigazgatósága és a hadsereg gépko
csijait

A gépjármüvek tulajdonosai vagy btrtalóí 
kötelesek a szállítások megszervezése érde
kében a megjelölt napon a területi katonai 
parancsnokságon megjelenni jó és működő
képes állapotban lévő kocsijukkal és a gép
kocsi vezetéséhez szükséges személyzettel.

A gépkocsik csak azon a napon és azon 
a helyen kötelesek szolgálattételre megje
lenni. amely napra és helyre a területi ka
tonai parancsnokság a vonatkozó igazolványt 
a szállító intézmény részére kiállította. A 
közmuTikajellegü teljesítmény alól semmi
féle indokolással senki sem kaphat felmen
tést.

Azokat, akik a rendelkezésükre boesájtott 
gépkocsit más célra használják fel, a bün
tető törvénykönyv vonatkozó szakaszai ér
telmében hivatalos hatalommal való vissza
élésért és szabotázsért megbüntetik. Azokat 
a gépjármütulajdonosokat vagy birtokosokat 
pedig, akik nem jelennek meg az előirt he
lyen és napon, az 1940. évi február havi 
rekvirálásl törvény 60—61. szakaszai szerint 
büntetik meg.

- apróhirdetések
Hó- és sárcipő javítását leggyorsabban 

vállalom. Kovács vulkanizáló, CaL Moților 
61. 15687

ELVESZETT Simon Max névre szóló de
portálás! fényképes. 5505 számú igazolvány. 
Érvénytelen. 15700

LULU-KOZMETIKA szépít, üdit, fiatalít! 
Szentegyház-utca 43, telefon: 652, Tanít- 
ványkiképzés. 15696

RENTÁBILIS üzlet vagy vállalathoz tár
sat keresek. Megfelelő tőkével, iroda- és 
raktárhelyiségekkel rendelkezik. Ajánlatokat 
a kiadóba kérem, „Rentábilis" jeligére. 15707

49 EVES nyugdíjas főgépész hasonló év
beli özvegy- Intelligens nő ismeretségét ke
resem házasság céljából, akivel a tovább! 
napjaimat boldogan tölthetném. Körülbelül 
20 millió lej értékű saját házzal rendelke
zem, -de sohse voltam boldog. Üzlet vagy 
más vagyon ha van jó, de mindennél fonto
sabb a boldogság. Csak komoly, jóképű, in
telligens nők Írjanak, lehetőleg fénykép mel
léklettel. „Boldogságra vágyó" jeligére a 
kiadóba. 15711

BÉIveszfikészilést
Ismét váHaiunh
Minerva Rt., Brassai-utca 7
Minerva könyvesbolt Szabadság-tér 8
„Erdély" könyvesbolUSzabadság-tér .9

SzáHittásI
for^ul’on bizalommal 

a

75a
B Mi

„ OSOffi

szállítási váí’óiíaí^o^
Szabadság27. 

Telefon: Gt7.

VesEöJí és á’atíísl'i í 
mindennemű férfi és női I 
ruhákat, télikabátokat, női i 
koeztüinö set, ágyncmíit, îo- D 

liérucmüt és lábbelit E
Weisx, Mslom-itfcsi W 5

ruxk*

aztán a hatóságok segítségével erélyesebben 
veszik kezükbe a „tímár-ügyet." és bizonyos 
hogy azok, akik a közért maguk Is dolgoz
nak, megfelelő rréllycl fognak lecsapni a 
szabotált*  tímárokra.

Ami pedig további céljaikat Illeti, Tiyugo.1 
önbizalommal jelentítfék ki: minőségi t-r- 
melés. Majd mosolyogva hozzátették: fs i> 
gyárkémóny. Úgy cr-ztük azonban, hogy a 
mosoly mögött komoly elhatározón L- van.

SOMLYAI LÁSZLÓ
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ADÁS-VÉTEL

SZŐNYEGEKET, atanyat, ezüstöt keres
kedőktől is Wallerstein v<wsárol Korniss-utca 
1, Teleionpalota meil.-tt. 15000

VESZEK szvet-terkötö jf-pet, korkötőgé
pet, tejfölözőt, tűket. Wvisz, Hore«it 56.

14792 
NŐI fekete télikabát uj állapotban eladó. 

Köicsey-utca 17, L emelet. 15641
ELADÓ egy jókarban lévő gyermek

sportkocsi Berek-utca 9. 14563
GYERMEKKOCSI, sötétkék, mély, eiadó. 

Budai Deleanu 69. 145S3
VESZEK perzsa cs gyárt szőnyegeket, an

tik műtárgyakat és értékes szobadísz porcel- 
lánokat. Rottenberg, Timár-utca 40. 15388

FEHÉR vagy sárga plüss sezlonteritöt ve
szek. Cserey, Méhes-uróa 83. 15471

HASZNÁLT ruhákat és használt varrógé
peket veszek és eladok. Grünfeld, Szabadság
tér 19. 15b68

ELADOK és veszel: kabátokat, öltönyöket, 
perzsákat, fehérneműt, rádiót. Házhoz is 
elmegyek. Széchenyi-tér 31, Vele. 15524 

KÉTSZOBÁS komfortos házat megvétel
re keresek. Ajánlatokat ármegjelöléssel 
„Készpénz" jeligére a kiadóba. 15514

SIBAKANCS jó állapotban levő, 43-as el- 
Adó. Farkas-utca S, kapu alatt jobbra 2. aj
tó. délután 1—4-ig. Gr.

HLADÓ háló, zongora, rekamie, nagy sző- 
ny.’.-g.-íróasztal, könyvszekrény, dupla ágy, 
föte-ek, nagy tükör, zsurasztai, réz függöny- 
rud. Petöfi-utca 22—24, hátul az emeleten.

15547 
TŰZ- és betörésmentes 185X120X70-es 

páncélszekrény, továbbá nagy, szép Schunda 
cimbalom eladó Élesden, 530 szám. 15551 

PULÓVEREK, szvetterek, sálak, kesz
tyűk és zoknik kötését és javítását olcsóért 
vállalom, özv. Polgár Antalné, Petőfi-utca 
21, hátul az udvarban, ajtó 4. Gr

HÁLÓK, kombinált szoba, komódok, vitri
nek, székek, könyvszekrények, szekrények, 
asztalok, borbélyszék, női Singer varrógép, 
konyhabútor, 14 kvadrátos gyári perzsa stb. 
kaphatók Kanyarónál, Kossuth Lajos-utca 
14, üzletben. T5552

EGY vaskályha eladó, Vértes, Szabadság
tér 10. 15546

OLCSÓN és sürgősen eladó egy jókarban 
tévő topolyabetétes fái háló, betéttel. Lázár
utca 20, ajtó 1.

SZABö-gépállványt keresek 
Jókai-utcá 2, az udvarban..

SZALONTÜKÖR és asztali 
Király-utca 24, I. 1.

ALIG használt szil bunda eladó. Str. Cloș
ca 1 (volt Bánffy-utca). 15630

KOMPLETT fürdőszoba eladó. Str. Goethe 
1 (Három püspök-tér mellett). 15628

MOTORKERÉKPÁRT megvételre keresek. 
Cim a kiadóban. 15624

JÓKARBAN lévő fekete női télikabát el
adó. Bajza-utca 36. 15609

PERZSALÁB bunda, majanem uj, gyapjú 
férfi télikabát és üzletberendezés eladó. Kos
suth Lajos-utca 20, ajtó 4, délután 3—4-ig.

15604 
eladó. 
15604 
100 X

15548 
megvételre.

15591 
kugli eladó.

15589

, Fürdő- 
15659 

Dózsa 
15653 

értesíteni

FINOM minőségű perzsaszőnyeg 
Budai Nagy Antal-utca 51, ajtó 3.

ELADö 2 darab ablak 120X160 és 
200 üvegezve. Érdeklődni Szabadság-tér 21,
a lapelárusitónál. 15585

VESZEK használt téli kabátokat. Rosen- 
bérg férfi szabó, Radák-utca 4. 15602

ELADÓ női kerékpár, Csoda gyártmányú. 
Bőd Péter-utca 52. 15600

HÁLÓ jőkarban, 2 nagy láda eladó. Szon- 
dy-utca 20. 15598

MENYASSZONYI ruha eladó. Megtekint
hető a Színkör pénztárában. 1563Í

ELADÓ fehér Dániel-kályha. Munkás
utca 71. 15632

RÁDIÓ 5 lámpás Telefunken eladó, Bras- 
aai-utca 27. * 15640

ÍRÓGÉPEKET törött állapotban is veszek. 
Körmendi műszerész, Deák Ferenc-utca 24. 

15611
KÉT óriás belga nyúl eladó. Szondi-utca 

56. 15615
FIATAL farkas, dog, vagy szentbernát

hegyi kutyát megvétellé keresek, 
utca 32.,

ÍRÓGÉPET jókarban vennék. 
György-utcá 7, ügyvédi iroda.

MÉLYEN TISZTELT vevőimet i 
kívánom, hogy gyümölcsfacsemete szükség
letükéi: mielőbb szíveskedjenek nálam meg
rendelni mind vidékre, mind helyben, mivel 
Északerdélyben az összes faiskolák megszűn
tek, Dí’erdélyben is csak kettő működik, ab
ból is tavaszra ki lesz termelve minden, úgy, 
hogy jónéliány év fog eltelni, mig ismét fog
nak telepíteni. Én vevőimről gondoskodom. 
Kb. tízezer magas- és ötezer törpetörzsu cre
mele fölött rendelkezők, tehát amig abból 
lesz, . rídlg rendelkezést-» állok. Akik ebben 
kitt lkadnak, győződjenek meg Torday Lajos 
mükertész, Budai Nagy Antal utca 9—11, 
Kolozsvár. ,, 15572

ELADÓ 2 darab használt íróasztal. Római 
katolikus egyházközségnél, Szabadság-tér 15. 
Gazdasági Hivatal 9-12 között. 15585

ELADÓ férfi télikabát, jó állapotban lévő 
fözőkemrnce, konyhaasztal székekkel, kis 
Kczlf.n, fürdőkádak olcsó áron. Damjanich- 
(Zr. ••!.) utca 23. 15'33

1.

APRÓHIRDETÉSEK
Előfizetési dij egy hónapra 1000 iej

j Apróhirdetések szavankint 50 lej, legkisebb hirdetés 500 lej. Állást keresőknek 
tGjfZlsebb aprC hirdetés 400 lej*  A binrfnhrr f'irrfrvh Jv ioliné*  laMipbnÁl Bl) Jpj
, .. " 'ját — *-'*•  iiuucicx íxumh szaoarikint 40 lei
iejeisebb aprchirdt:tes 400 tej- A kiadóba cimzet' és jeligés leveleknél 50 lej pótdíj fizetendő 
neretes hirdetések nesyiefcentimélerenkinl 120, 140 és 160 iej. Szöveg hirdetés (h rek között 
szavankint J_0 lej. hözgazdasági közlemények szavankint 150 lej. Nyilttér szavankint 200 td,

TOPOLYA betétes használt háló, hétfió
kos komód, tálaló, zsúrkocsi, elöszobafal, 
gyerekágy, Íróasztal, iratszekrény alkalmi 
áron. Karolina-tér 9. (Bútorüzlet). 15599

ELADOK: egy kis ebédlő, amely áll 1 ke
rek asztalból, 6 párnázott székből, 1 vitrin
ből, 1 tálalóból, 260 darab ép tégla, 1 kes
keny magas üveges ajtó tokkal, 1 átmeneti 
kabát nagyon jó állapotban. Motilor-ut 66, 
ügyvédi iroda kapu alatt. 15626

ELADÓ kijátszott hegedű, csónakos varró
gép. Budai Deleanu 46, délután. 15495

ELADÓ Kardtmuth rendszerű Marabu
kályhák és futószönyegek. Anonymus-utéa 9 
1—4-ig-

NAGYON szép, vadonatúj ebédlő 
Borbély Béla, Kossuth Lajos-utca 3.

ANGORA gyapjú eia.ló. Bajaa-utca

15647 
eladó. 
15653 
53. • 
15652

. ELADÓ egy darab kettős stráf. Vasgyár
utca 2. 15617

ELADÓ uj füszerüzletberendezés és tizedes 
mérleg. Megtekinthető Szántó-utca 23. 15670

EGY jőkarban lévő gyermek sportkocsi el
adó. Nyárfasor 23. 15669

EGY 10 q. hiteles mérleg sulyokkal, 2 da
rab üzleti pult, egy kétkerekű: taliga eladó. 
Budai Nagy Antal-utca 48, alsó csengő.

15649
KERÉKPÁR eladó teljes felszereléssel, ki

fogástalan állapotban. Cim a kiadóban 
15642

ELADö szürke férfiruha középtermetre. 
Jókai-utca 4, L 13. ' 15686

ELADÖ galambház, fajgalambok. Patak - 
utca 1. 15685

ELADÓ sezlon, vaskályha, férfiruha. Do
hány-utca 33, 3—5. _ ■ 15684

KÉTKEREKŰ taligát keresek megvételre. 
Standard, Deák Ferenc-utca 18. 10405

ALKALMI áron eladó (ízletes családi há
zam betegség miatt. Megélhetést nyújt. Ára 
11 millió. Ady-utca 4, övár, délelőtt. 15405

EL'rtDÓ Mendel 3-f-l lámpás rádió és csö
vek. Berek-utca 29. 15678

ANGORA fonalat veszek. Jolié, Unló-utqa 
4. 15677

MEGVENNÉK törzskönyvezett hátaslovat 
Pálffi, Holdvilág-utca 27. 15676
VALÓDI ezüstróka kepp olcsón eladó, meg

tekinthető 13—20 óráig Unió-utca 14. 15671
ELADÓ egy üveges vitrin, 3 asztal Eter

nit lemezzel, 6 szék, mind zománcozott. Bu
dai Nagy Antal-utca 17—19, füszerüzlet, 
udvaron jobbra. 15699

42-ES barna férfi félcipő eladó, Kossuth 
Lajos-utca 34, I. emelet 5. 15698

EGY modern diófa telehátó és konyhabú
tor eladó. Mócok-utja 45, ajtó 7. .15694

UJ diöfurmros teletáló és egy uj tükör- 
fazonos szmoking sürgősen eladó. Görgey- 
utca 9. (Sttand hátamögött). 15694

ELADÓ jó télikábát valódi Qetter szil 
sálgallérral. Manea szücsmesternél, Mátyás 
király-utca 2. 15692

ELADÓ keleti perzsa, nagy kínai váza, 
kereszthuros pianínó, vtllanykályha. Budai 
Nagy Antal-utca 131, érdeklődni 12—3-ig. 

15690
CSISZOLÓ villanymotor eladó, 2 ți HP.,

3-as  késes kapcsold. Motilor-ut 61. 15687
EGYSZEMÉLYES rekamie jókarban lévő 

eladó. Dózsa György-utca 12, félemelet első 
ajtó jobbra. 15704

REKAMIEK, fumiros asztalkák és sző
kék, antik ebédlökredenc és komód, modern 
lakkcsiszolt kombinált háló, egyes szekré
nyek, régi konyhakredencek, koncert zon
gora, modem konyhaberendezések, pulitorus 
sötét háló, fekete használt ebédlő,, három
személyes kanapé plüsshuzattal stb. eladó. 
Bethlen-utca 27, kapu alatt első ajtó balra 

15704 
ELADÓ jókarban, lévő mély gyermekkocsi, 

kis paplan és pólyahuzatok. Gizella-utea 16. 
15702 

ELADÓ sürgősen hátószobaberendezés 
(barna), főzökemence, uj angoraketrecek, 
dobkályha, tolórácsas gy'irmekágy, vadász 
látcső. Csillaghegyi-utca' 34. 15701

VENNÉK egy-pár szép nercet. Cimeket a 
kiadóba „Nerc" jeligére. 15709

ELADÓ egy oszlopkályha és egy nagy 
c-iempe f- zőkemence. Cim a kiadóban. 15674

8 KÖRKŐTŐGÉP eladó. Hajnal-utca 9. 
15710

VADÁSZFEGYVERT 1 eredek. Engedélyem . 
van. Arpád-ut 49. 15708

MIKROMÉTERT, gázforrasztáshoz száj- 
cs lábpisztolyt, lábfujtatót éa gázospróst 
bármilyen állapotban veszek. Kiss, Szap- 
ps-.'-tltca 9 15705

ELADÓ Csepel segédmotorom kerékpár 
Szoksz motorral. Széohonyi-tér 31, Vele.

15680

ALKALMAZÁST KAPHAT
KOMOLY idősebb nőt háztartásomba há

romtagú családhoz felveszek. Mosónő van. 
Cim a kiadóban. 15612

MEGBÍZHATÓ bejárónőt keresek. Cim a 
kiadóban. Gr.

MEGBÍZHATÓ bejárónőt keresek. Töhö- 
töm-utca 18. 15339

JÖLFÖZÖ mindenes bejárónőt keresek. 
Dóssá György-utca 16, I. emelet, 1. ajtó.

15605
INTELLIGENS fiatalabb lányt keresek 2 

éves kisleányom mellé. Nyelveket beszélők 
előnyben. Jelentkezni 2—3-ig. Cim a kiadó
ban. ' 15597

ÁLLÁST nyerhet átlagon felüli művelt
ségű férti vagy nő, aki tudományok iránt 
érdeklődik. Világnyelveket beszélők előny
ben. A munka érdeke megkívánná, hogy' az 
illetőnél esetleg bútorozott szobát kapjak. 
Jelentkezni Bei de Mózes-utca 1, 6—7 óra 
között. 15668

ESZTERGAPADDAL rendelkező lakato
sok, kik tömegmunkát vállalhatnak, adják 
le címüket Boldog-utca 9 alatt. 15673

MAROSVÁSÁRHELY! fogászati kliniká
hoz fogtechnikus segédet keresek. Jelentkez
ni Schultz Józsefnél, Bariba Mlklós-utca 23.

. 15712
ALKALMÁZÁST KERES

KöZÉPxSKOLAI tanárnő olcsón készít elő 
magántanulókat. Ugyanott perfekt kézikö
tés. Magyar egyetem, kapusnál, Schütz Já- 

■ nos-utca 11. 15384
■ HARISNYA kötést, fejelést, gyermek, nőit 
és férfit, valamint szemfelszedést géppel vál
lalok. Ugyanott egy 5 m. hosszú és 3 m. 
széles tüli eladó. Székelyhadosztály-utca 5, 
földszint 2. 15474

KÖZÉPKORÚ nö lakásért; ellátásért ház
tartást vezetne. Cimeket „Élelmet bészer- 
zek" jeligére. . 15682

EGYEDÜLÁLLÓ idősebb nő elmenne ma
gános úrhoz házvezetőnőnek. Cim a kiadó
ban. 15675

INGATLAN-LAKÁS
ELCSERÉLNEM három szoba, konyha, 

fürdőszobás bukaresti házamat kolozsvári
val. Cimeket a kiadóba „Hasonló*'  jeligére. 

15309
2—3 SZOBÁS komfortos laltást keresek 

lehetőleg azonnalra. Lelépést fizetek. Cim a 
kiadóban. 15390

ELADÓ ház Str. Ecaterina Teodoru (Uj- 
földi-utca) 6 alatt, állomás közelében. Ér
deklődni Professzor Cucu, Str. Wilson . (Döb- 
rent&i-utca) 1, I. emelet, délelőtt 7—-8-ig, 
délután 2—4-ig. 15383

KERESEK bútorozott szobát Klinika—Mo- 
nostori-ut környékén. Lelépést fizetek. Cim: 
„Barzei" vaskereskedés, Széchenyi-ér 33. 

15465
IPARVÁGÁNYOS rakterűiét egészben 

vagy részben bérbeadó. Megbeszélések Calcit 
müveknél, Dózsa György-utca 8 alatt," dél
előtt. 15512

KÜLÖNBEJARATU bútorozott szobát ke
resek. Vértes, Szabadság-tér 10. 15546

ÖRÖKLAKÁSOK, öröküzletek 1 és 2 szo
ba komfortfa!, legkésőbb májusi beköltözés
re, Horea-uton eladók. „Express**  iroda, Kö
tő-utca 2, 15576

ELADÓ belvárosban beköltözhető három
szobás komfortos ház 32,000.000. Főtér mel
lett emeletes ház üzlethelyiségekkel 80 mil
lió. Monostori-ut mellett négyszobás ház 5 
millió, Csaba-utca mellett 4 szoba, konyha 
plusz 2 szoba, konyha 15,000.000.' Kerek
dombnál 1 szoba, konyha kerttel 5,000.000. 
Szentgyörgyhegynél 3 hold gyümölcsös, Bé
kásban fél hold gyümölcsös. Állandóan ke
resek házakat, házhelyeket a legkisebbtől a 
legr.agyobbig megbízóim részére. „Express" 
iroda, Kötő-utca 2. 15576

III. KERÜLETBEN egy házhely eladó. 
Kakas István-utca 10. Érdeklődni: Horea- 
ut 62. 15608

BELVÁROSBAN, lévő két .i'wbi kony
hás komfortos lakásomat elcserélném ugyan
csak 1 szóiba konyhás komfortossal. Cimeket 
„Csere**  jeligére. Gr.

A VÁROS bármely részén keris"k ecy 
szépfekvésü házhelyet. Ajánlatot kérek Rá- 
kóczi-ut 96. 15554

SÜRGŐSEN keresek a belvárosban és 
villanegyedben házat és liázhelyct megvé*cl-  
re. Barbosu ingatlanforgalmi iroda, Kölcscy- 
utca 21. (Attíla-utl negyed.) 15627

ELCSERÉLNEM szép nagy szobás laká
somat szoba konyhás lakásnak Cim: Bartha 
Mfklós-'.dca 23, hátul az udvarban bnlra.

BELVÁROSBAN átadó szoba (üresen), 
konyha ás fürdőszoba használattal. Érdek
lődni 781 telefonon. 15662

BÚTOROZOTT vagy butomélküli szobát, 
ágynemüh&sználat nélkül a belvárosban ke
resek. Székely, Deák Ferenc-utca 20, L.eme
let, 8. ajtó. 15660

HOREA-ut közepén 1 szoba, konyha teljes 
komfort, azonnal bel: ölt űzhető 800.000 lej je. 
vitáéi költségek megtérítése ellenében ki
adó. Szerződés megbeszélt időre, költségek 
lelakhatók. Cim a, kiadóban. 15561

SÜRGŐSEN eladó egészséges fekvésű 
villa gyümölcsöskerttel, két szoba komfort, 
egy szoba, konyha, mosókonyhával családi 
okok miatt minden elfogadható' árban sür
gősen, ezenkívül több kedvező ajánlat 
Keresek sürgősen eladó ingatlanokat legol- 
csóbbtói legértékesebbig. ’ Kitűnő rentábilis 
vállalathoz tőkés társat keresünk 15 millióig. 
Ha vállalatához tökét, vagy tökéstársat ke
res, ha tőkéjét biztos, jó vállalatba elhe
lyezni akarja, forduljon bizalommal a leg
régibb jóhirnevü volt „Róma" általános ke
reskedelmi és ingatlanforgalmi iroda. Be- 
csánczi Mártonhoz, Unió-utca 10. Adria biz
tosító palota, I. emelet. 15339

BÚTOROZOTT szoba azonnal kiadó. 
Ugyanott öntött vas- és dobkályha eladd 
Póczy-utca 11. 15551

EGYEDÜLÁLLÓ férfi keres bútorozott 
szobát teljes ellátással. Címeket a Banca 
de Credit Románhoz kérjük leadni. 15406

KÖZPONTBAN, Főtér mellett 3 helyiség
ből álló üzlet örökáron eladó. Alkalmas ven
déglőnek, bodegának, műhelynek is. Érdek
lődni Szentegyház-utca 6, Hl. em. 21. 15695

SZOBA, konyha, előszoba bútorral együtt 
sürgősen átadó. Cim a kiadóban. 15689 

' TUZOKMÁLI dűlőben szépfekvésű gyü
mölcsös eladó. Cim a kiadóban. 15688

SZOBA kiadó üresen vagy bútorozva. Mol- 
dován Gergely-utca 48, gát közelében. 15703

BÚTOROZOTT szobát kosztellátássa! 
keres központban uricsaládnál szerényigé- 
nyü fiatalember. „Szerény**  jeligére. 155663

KÜLÖNBEJARATU félig-meddig bútoro
zott szobát adok olyan egyénnek, aki akár
milyen megfelelő álláshoz juttat. Cim a 
kiadóban. 15566

KÜLÖNFÉLÉK
OLCSÓN szállítunk vasúttól, vidékiül, ház- 

tól-házig. „Dacia**,  Széchenyi-tér 20. 14779
bőrdíszműves műhely női táskái- 

tatáskák, zsebtárcák készítését, átalakítását, 
javítását hozott anyagból is vállalja. Min
denféle bőrt vagy bőrárut fest garanciával 
övár, Szentlélek-utca 10, Birő. 15276

ASZTALOS műhely berendezéssel, áruval 
vagy anélkül, lakással átadó. Cim a kiadó
ban. 15379

OLCSÓN vállalom mindenféle műszaki 
rajz készítését, másolásokat és szabvány
felírásokat. Szappan-utca 13, I. 15587

HÁZASSÁG céljából keresem 28 év körüli 
barna, szerényigényü, egyszerűbb nö isme
retségét. Cimeket „Vasutas" jeligére kérek. 

15618
DR. KORN Rozália 1943 évben elnyert or

vosi, diplomája deportálása alatt elveszett, 
semmisnek nyilvánítja. 15610

NYAKKENDŐ klinika, tisztit, fordít, javít. 
Eiadó férfikabát, kabátszövet, férfi fehér- 
nemüek. Unió-utca 12. ■ 15617

FELHÍVJUK a ferjhezmenni akaró höl
gyeket és a nősülni óhajtó urakat, hogy for
duljanak bizalommal a „Cyklámen" házas- 
ságközvetitő irodához. Amos Francu 6, Há
rom püspök-térnél, délután 3—5-ig. 15614

INTELLEKTUEL müveit hölggyel háza- 
sodnék. Csak címmel ellátott levelet veszek 
figyelembe. Levelet kiadóba „Emberek**  jel
igére. 16656

„KETTEN", „Bútorüzlet" jeligékre levél 
van a kiadóban. 16656

KÉREM azt a fiút, aki a Balázs Gyula 
Lajos névre szóló igazoló iratokat megta
lálta, sürgősen adja le jutalom ellenében 
Bethlen-utca 1 alatti kalapszalonba, vagy 
Malom-utca 12 szám, esztergályos üzembe 
Balázs Lajosnak, itt is megkapja a jutalmat. 

15647 
„OÁZIS" jeligéjű hirdetésemre beérkezett 

(nagyrészt komolytalan) válasz közül, ame
lyek nem érdekeltek, postán (fényképpel) 
már visszaküldtem, mig a jeligésekre nem 
reflektálok. 15658

FÉRJHEZMENNÉK 35—40 éves iparos
hoz, gyermek ha van. nem számit. Cimeket 
„Komoly házasság'*  jeligére. 15676

■FIGYELEM! Az a fiú, aki szűcs ta
nulónak jelentkezett a Jókai-utca 27 alatt, 
jöjjön be. Párát! Gyula.

VARRÓNŐ kabátot, kosztümöt, 
legkényesebb Ízlésnek megfelelően, 
san vállal. Fürdő-utca 16, I. balra.

JAKOBOVITS cimfestő, babákat 
fest. Deák Ferenc-utca 35.

GYERTYAGYÁRTÓ üzemmel társulok, li
monádé-szódavíz készüléket veszek. Tooőo- 
rcscu. 5-rírt postafiók, Bukarest. 15407

DEPORTÁLÁSBÓL megérkezve, miihelye
met megnyitottam, Makkal Gergely cipőár- 
mester. Dózsa György-utca 4. ajtó 25. 15678 

KÉRJÜK az Oroszországból hazatérők'’!, 
nkik a keresztényi táborban voltak far tud
nak valamit a koloz.nl eltmrccltakró). ködük 
Kun Sándorról, értesítsék a hozzátartozó
kat. Kolozsvár, Hazatérők Otthona, vasút
állomás. 1S!W

V
Minerva irodalmi és Nyomdai Műintézet Kolozsvár, Felelős vezető: Kiss Márton igazgató.

15667 
ruhát a 
jutányo-

15665 
javít fa

15661

koloz.nl

